yvstopil v urednistvo “*Dana’’,

~mu je krogla prestrelila hrbte-
_nieo. Tezko ranjen je bil pre-

kjer je tudi docakal prevrata

‘bo, s svojim vzgledom v borbi
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* Smrt dr. Ivang Laha, V
sredo, 18. maja, je v Ljubljani
po dolgem trpljenju preminul
eden najodlicnej®ih slovenskih
pisateljev in knjizevnikov, pro-
fesor dr. Ivan Lah. Z njim je
legel v grob eden najplodonos-
nejsih slovenskih pisateljev in
nacionalnih borcev, ki je tve-
gal svoje zivljenje in je moral
prestati veliko trpljenja zara- |
di svoje znadajnosti in zaradi
svojih velikih ciljev, ki jim je
bil zvest tudi v najrezjih ¢asih |
vojnih grozot in strahot.  Po-|
kojnik se je rodil 9. decembra |
1881 v Trnovem pri Tlivski Bi- |
striei.  Gimnazijo je dovrSil v |
Ljubljani. Maturiral je leta
1903. Po maturi je odsel v Pra-
2o, Po koncéanih univerzitetnih |
grudijal je zacel potovati. Po- |
toval je na Poljsko, v h’llsi,inl
in po Balkanu. Leta 1911, je

ki je zastopal jugoslovensko
politiéno in kulturno usmerje-
nje. Leta 1914, je bil med prvi-
mi, ki g0 bili aretirani in inter-
nirani kot politiéni osumljen-
ci. Zaprt je bil na Ljubljan.
skem gradu, nato interniran v
raznili avstrijskih taborigcih,
tako tudi v zloglasnem Mitter-
grabernu. Leta 1917, so ga po
slali na romunsko fronto, kjer

peljan v prasko bolnignico,
in osvohojenja svoje domovine.
Nekaj ¢asa se je mudil po pre-
vratu v Mariboru, kjer je so-
deloval pri erganizaciji mari-
borskega gledalit¢a, pozneje
pa se je preselil v Ljubljano in
postal 1. 1920 profesor na me-
stni  zenski realni  gimmaziji,
kjer je sluzhoval do smrti. La-
hovo knjizevno in publicistic-
no delo je zelo ob&irno. Pisati
je zatel ze v Alojzijeviséu kot
tretjeSolec. V peli 2oli je na-
pisal zgodovinsko povest “*U-|
porniki’’. 'V javnost je stopil
pod pigateljskim imenom Bog
dan. Zgodaj je zacel pisati
zgodovinske povesti, ki jih je
zajemal iz ljudskega sporocila. |
V tej smeri je nadaljeval Jur-
¢itevo povest., Za ““Uporniki’’ |
je izfla epska pesnitey ‘*Go-
spod Ravbhar” in ‘‘VaSka kro-
nika’’. Glavno njegovo zgodo-
vinsko pripovedovalno delo so
“PBrambovei’’, roman v dveh
velikih delih iz francoskih ca-
sov in ‘‘Sigmovo maféevanje .
Njegova *“‘Knjiga spominov ',
v kateri je opisal svoje borbe
za jugoslovanske ideale in svo-
je trpljenje v internaciji in na
fronti, fe izdala Vodnikova
druzba, kakor tudi njegove
“Vodnike in Preroke’ in dva
zvezka knjige <*V borbi za Ju-
goslavijo”’. Sodeloval je v Ste-
vilnih kulturmih drustvih,  bil |
je knjizevni referent **Vodni-
kove druzbe, ¢lan nacelstva Ti-
skovne zadruge in odbornik
v &tevilnih kulturnih drugtvih,
Dr. Ivan Lah je dotrpel. Po-
stavil &1 je v Zivljenju lep, tra-
jen spomenik s svojo obsezno
in pomemhno knjizevno tvor-

za narodne ideale in s svojim
vzornim Zivljenjem.

* Pridelovanje bombaZa V
Jugoslaviji. Povriina zasejana
z bombaZem, se je v Juini Sr-
biji povecala letos-od 1800 do
2100 - ha. Powpreéni pridelek.
na hektar je 1000 kg, Kako-
vost lanske letine je hila izred:
na. V vsej Juzni Srbiji pa je

[mladoletnikov,

di v donavski banovini, zlasti
v Backi.

* KuZno vnetje mozganske
mrene. Ze od zacetka leta se jo
na juznem Pohorju v presled-
kih pojavljala bolezen, ki je
zadnji cas zavzela velik obseg.
| Gre namred za kuZno bolezen,
ki je razSirjena posebno v tinj-
ski in éadramski Zupniji.-Sanmo
v tinjski je od novega leta u-
mrlo 13 otrok. Zelo nevarno je
oholelo  tudi neka) starejsih
vendar
vsi ozdravili. Odraslih
holezen ne loteva,

80 pa

se ta

* 20 milijonov amerigke de-
di¢ine ni od nikoder, Pred
dvema letoma je zbudila po-
zornost vsega prebivalstva Po-
savja novica, da je rodbina po-
kojnega Martina Berceta iz
Breganskega sela pri Veliki
dolini dobila veliko dedisc¢ino
iz Amerike. Za zadevo se je za-
nimal tudi izseljenski komisa-

rijat v Zagrebu in uvedel raz-
iskavo, ki pa e ni prinesla no- |

benega uspeha. Gre se za okoli
20 milijonoy dinarjev, ki si jih
baje skufajo prilastiti razni
gleparji v Ameriki.

* Madzarski Jud je hotel
vtihotapiti denar v Jugoslavi-
jo. Judom se zadnje ¢ase na

Madzarskem precej slabo godi, |

ker je bil tudi tam izdan tako
imenovani ‘‘judovski zakon’’.
Zato zele tamkajinji Judje
spraviti svoje premozenje holj

na varno, to se pravi ¢ez mejo. |

Obmejni strazniki. na jugoslo:
vensko-madzarski meji imajo
zavoljo tega zdaj zelo mnogo
posla. Tako je te dni neki mad-
zarski Jud hotel v avtomobil-
gskih kolesih pretiliotapiti v
Jugoslavijo za osem milijonov
dinarjev madzarskega denarja.

Bil je tako nepreviden, da je|

pred svojim odhodom iz Mad-

zarske to skrivnose zaupal tu- |
di svojemu Soferju. Ta pa se je |

polakommil magrade in je na-
znanil obmejnim straznikonn,
da se bo tega dne pripeljal na
mejo z nekim Judoni, Avtomo-
bhil naj na meji dobro preisce
jo, kajti omenjeni Jud bo imel
skrito med kolesjem velikan-
sko vsoto. Ko sta se oba pri-
peljala na mejo, kakor je na-
povedal %ofer, so obmejni
strazniki avtomobil preiskali
ter nasli v njem omenjeno vso-
0. Sofer bo baje dohil za na
orado dva milijona dinarjev.

* Borba za Zivljenje na raz-
bitem splavit. Nedavno popol-
dne je ve¢ ljudi bilo prica, ka
ko sta se dva splavarja borila
7 valovi Save nedale¢ od Za-
gorja. Za splavarje najnevar-
nejéi kraj je Prusnik sredi med
Zagorjem in Trbovljami. V
strugi je skalovje, nad katerinm
se dvigajo valovi. Splavarji se
te zagate silno boje. Omenjena
spla\'Eu-_iu. sta  vodila elik
splav. namenjen za tl'ht}\'c!]!-'l:‘l
premogovnik. Prvi krmar je z¢
srecno prekrmaril ob skul.m'_m
in pogledal nazaj na manj ve-
ttewa tovarifa. Tisti trenutek
pa je zadnji del splava zadel
ob skalovje in se je razbila ve-
zava. Zadnji splavar je bil na-
enkrat do vratu v mrzli vodi,
vendar je plaval .in so
kmalu regili iz Save. Sprednji
splavar pa je sam ostal na
dveh kosih lesa, ki se jih je
klete oklepal z rokami. Plava-
jo¢ mimo trhoveljske postaje
in rudnidke separacije je glas-
no prosil pomodi. Sele pri 1'.111'1LT-
lu o vsega izérpanega resilL

£a

70,000 hg zemlje, ki je priprav-

‘na za gojitev bombaza. Ker pa |

hombaz zelo izérpa zemljo, se
more zasejati

leto in bi se mogel hombaz v

JuZni Srbiji pridobivati vsako |

leto na povriini, veliki 23 ti-

|
le vsako tmt'joi
|

Gospodar ima okrog 1000 din
tkode, splavarja pa sta presta-
la toliko strahu, da tega svoj
%iv dan ne bosta pozabila.

* Bogat beraé. Nedavno je v
mariborski bolnigniei umrl 54-
etni hlapec Anton Mohorko,

velik |
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Kbngres se zakljuéi néjbri ta teden. - Brat-

ski boj v Cehoslovaski, -~ Laskave besede o
Slovencih v kongresu Z.D. —~ “Hell, ne helium

Kongres Zdr. drzav
brz zakljuéen v petek 10. ju-
niju. Rediti ima  Se predloge
glede minimalnih  delavskih
plac in delovnih ur ter zediniti
se za vsoto, ki naj jo dovoli za
nadaljevanje WPA del. To so
zadnia in najvaznejSa vprasa-
nja, ki jih mora kongres resiti
pred odhodom na pocilnice.

ho naj-

: ;AL el i
Senatna zbhorniea je Ze odo-:

hrila  vsoto $3,750,000.000 za
WPA dela ter za direkinm in
indivektni relif. 'V kongresni

zhornici  se zdaj bije boj, ali
naj se ta svota zniza za $400,-
000.000, Pricakuje se, da
sporazum dosezen do petka.

V hoju okeli prora¢una za
relifna javna dela se je v zad-
njem ¢asu znaten del takozva-
nih ““upornih’ kongresnikov
in senatorjev ‘spreobrnilo’ ter
zdaj podpirajo Rooseveltov
program. Prvotno so zahtevali,
da se proradun zniZa za $2,-
- 000,000,000. Po treh tednih ho-
|ia pa %o e konéno udali in
pristali na zahteve administra-
[ elje. ~

ho

V izdatni meri je k temmn
“spreobrnenju’  brez dvoma
pripomogel nedayni izid pri-
marnih volitew v nekateril.da-

zavah, v katerem se 8¢ vedno
odraza Rooseveltova nezlom-
ljiva popularnost.

V Bratislavi, glavnem mestu
slovaskega dela d¢ehoslovaske

drzave, so se zadnjo nedeljo
visile velike demonstracije,,

v katerih so od politiénih har-
lekinov podzgani kmetje slo-
vastke narodnosti zahtevali ali
popolno avtonomijo za Slova-
gki del republike, ali pa direkt-
1O l'li-ll'i‘pil.(‘\' I')fl (lf";-?'l\'(‘. Pl'ﬂ\-‘
'po vzoren sudetskih Nemeev,
ki Zele pod okrilje Hitlerja.
Slova&ki politiki so padli v
[ hrbet svojim ¢efkim bratom v
| trenotku, ko se nahaja Ceho-
| slovafka v najvedji nevarnosti
| g strani Hitlerja.

terim madeljuje znani Zupnik
Andrej Hlinka, jasno kaZe dej-
stvo, da hodejo za Slovake
lastno drzavljanstvo ter lastno
carino in monopol. Zakoni, ki
' bi jih sprejel dehoslovaski par-
lament, bi postali pravomodni
le, ¢e bi jih sprejela tudi veéi-
| na slovagkih poslancev. To —
| z enakimi zahtevami sudetskih
' Nemeey —  ne pomeni nicesar
Fdrugega, kol razkosanje drza-
ve na tri dele, oziroma e holje:
| nglajanje terena Hitlerju, da

| bo pobasal vse tri.

v

Da je temu tako, jasno pric
 lovaska groZnja, da se v sluca-

i.ill. ako jim Praga ne prizna

za Hitlerja.”
s

tega, raje odeepijo od Ceske
ter se predajo Poljski ali Nem-
¢igl. {

}

Da, dolgo devolj so Slovaki
itak Ze bili predani na milost
in nemilost Madzarom ter so
tega ocividno %e tako vajeni,
da brez nadvlade tujcev ne mo-
rejo vee zZivety . , .

0, da, preljuba slovanska
“reajemmnost’tin Csloga’ L. !
®* R W

Prihod Ijuliljanskega Zupa-
na dr. Juro Adlefi¢a med ame-
rifke Slovenee, je nafel odmey
tudi v kongresu Zdr. drzav.
Kot poroca clevelandska ¢ Am.
Domovina’  prinafa uradni
‘“Congressional Record” z dne
17. maja, med drugim slededo
izjavo ohijskega kongresnika
Roberta Crosserja, ki jo je po-
dal v kongrgsu o amerifkih
Slovencily:

“Preteklo pedeljo sem bil
pocaifen od zastopnikov male-
ga slovenskega naroda v Cle-
velandu, ki me je povabil na
otvoritey Jugoslovenskega
kulturnega veta v Clevelandu.
Recem, da sem bil pocadéen od
zastopnikov “malega’ sloven-
skega naroda. Toda, gospodje
tovari§i v kpngresu; povem

_ V kak$no
' skrajnost gredo ti politiki, ka- |

vam, dd so 0 Tjudje, Katerin
v vseh svojih dolgih letih ob-
devanja z narodi, nisem Se na-
Sel para,

“Ti Slovenei v Clevelandu
so inteligentni, lojalni Ameri-
kanei in nas, rojene Amerikan-
ce, prevliaduje neka nova, vavi-
Sena misel, ko se pogovarjamo
s temi ljudmi, ki so v resnici
vredni vsega nafega spostova-
nja. Poznam Slovence Ze nad
| 30 let, odkar sem tu med vami,
gospodje tovari§i v kongresu,
toda nisem imel prilike &e vse
do 15. maja letos priti v stik s
toliko voditelji slovenskega na-
roda, ki bi tako inteligentno
| predstavljali ne samo svoj na-
' rod, paé pa nago Ameriko! . .”

Kongresnik Crosser spada
med veterane v kongresu. Bil
je Ze desetkrat zaporedoma iz-
voljen v ta visoki urad ter za-
stopa 21. kongresni distrikt.
| Njegove laskave besede v kon-
L gresu o clevelandskih Sloven-
' eih, so gotovo v kredit tudi
veem ostalim Slovencem ozi-
| roma Jugoslovenom po Ame-
viki ter mu fmemo zato biti
zanje hvale/mi.

* -

*

Kakor znano, se je nedavno
tega mudil v Ameriki dr. Hu-
| w0 Tekener, voditelj in gradi-
| telj memkih vodilnih zrako-
plovov, katerega je poslal v
Zdr. drzave mnemiki kancler
Hitler, da pri viadi

!11101‘;1 nekaj vaznega povedati.
Se preden je straznik prisel je
Mohorko izdihnil. Ko so pre-

' gledali njegovo obleko, so na-

| 811 v suknjicu zagitih 25,000 di-

‘narjev in $tiri hranilne knjizi-

ce z vlogami 175,000 dinarjev.

(Skupno okoli $5000.) Mari-

! borska policija je takoj uvedla

| preiskavo, da ugotvi odkod po-

' kojniku toliko denarja. Izkaza-

lo se je, da je bil Mohorko iz-

[redno varcen in skop ¢lovek.

Imel je precej denarja, ki ga je

' posojal  proti visokim obre-

Istim. Videli so ga veckrat tu-

[ di, da je Sel beracit, zlasti v

Slovenske gorice, na Dravsko

polje in v Dravsko dolino. Po
cestah je pobiral cigaretne o-
gorke in sploh vse, kar se mu

so¥ hektarov. Letos e hodo | ki je pred smrtjo zahteval po- | je zdelo kaj vredno, prenoce-
zaCeli poskusi z bombaZem tu- icijskega straZnika, ¢e¥, da mu’ val pa je po hlevih in kozoleih.

ingtonu izposluje propust ne-
eksplozivnega plina helija, ka-
terega je nemfka vlada Ze ku-
pila od Zdr. driav za svoje

Hull izvoz v zadnjem trenot-
ku preprecil, potem ko je Hit-
ler nasilno zasedel bivio Av-
strijo.

Kickenerjeva misija pa kljub
njegovi veliki osebni popular-
nosti v Ameriki, ni bila uspes-
na. Vlada, odnosno drz. tajnik
Hull se je postavil na stalilce,
da Amerika po vseh doseda-
njih vzeledih Hitlerjeve nasil-

stavno ne more zaupati Hitler-
jevim obljubam, da se plin ne
bo rabil v vojne svrhe potem,

bal, To pa je bil glavni pred-

strani amerigke vlade.

Ob tej priliki je kongresnik
Sabath iz Chicaga, ki je rodom
(teh, nastopil v kongresu v ob-
rambo Hullovega stalis¢a ter
med drugim dejal:

“V najbolj skriti notranjo-
sti svojega srea, in meni ge zd),
da mu berem to tudi na obra-
zu, se mora dobri dr. Ickener
Gutiti skraine -poniZzanega, ker
g0 ga poslali v ZdruZene drza-
ve na poslanstvo, katero on
sovrazi, in katero je bil najbrz
prisiljen sprejeti, ker mu ni
kazalo drugega, ali iti v Ame-
riko ali pa v jeco, kakor Hit-

niki.

“Dr, Fekener se nahaja da-
nes v Zdruzenih drzavah, Po-
slan je bil sem, da izposluje do-
voljenje za izvoz plina helija v
Neméijo. On, znanstvenik in
poitenjak, ki je prisiljen zasto-
pati enega najvedjih mo:'i.!wv,
nasilnikov in laznikov, ki
se sploh kdaj pojavili v
tovni zgodovini.

sve-

poor fellow) z obljubo mnem-
kega diktatorja, da se heliuny,
ki ga zeli Nemdéija kupiti za
:4\'03() zrakoplove, ne bo nikdar
rabil v vojaske ali vojne svrhe.

“Da, mi verujemo dr. Ecke-
nerju, da je moz postenjak, to-
da nikdar ne moremo verjeti
[itlerju, ki komaj ¢aka, da do-
bi na% plin in bi s pomodjo te-
oa plina enako moril in davil
amerigke moZe, Zene in otroke,
kakor je zadavil ves avstrijski

narod. ZdruZene drzave hi
vam, dr. Eckener, dale ves

plin, kolikor ga potrebujete,

v \Vushl_

toda ta plin pride Hitlerju v
roke, in zato vam garantiram,
da Hitler ne bo dobil od Ame-
rike heliuma pac¢ pa — hell!”’

B

spravil v nahrbtnik in pozneje
prodal. Mariborska policija je
na podlagi zbranega gradiva
ustavila preiskavo, ker je ugo-
tovljeno, da si Mohorko ni pri-
svojil denarja na nezakonic na-
¢in. Zdaj i3¢ejo mpokojnikove
dedice, ¢e jih je kaj imel.

* Mati je zakrivily smTt o-
troka. Pred. okroznim sodi-
Sfem v Mariboru je bhila te dni
razprava proti 36letni vinic¢ar-
ki Ani Cvetkovi iz Kréevine
pri Ptuju, ki je bila obtoZena,
da je povzrocila smrt svojega
lastnega otroka. Ugotovljeno
je bilo, da je otrok ummrl zaradi
stradanja in popolne zanemar-
jenosti. Mati je zanikala kriv-
do, da bi bila ona povzrodila
emrt, ter se je zagovarjala, da
’je otrok bolehal ter ni mogel

Ce mu je kdo kaj daroval, jel

uzivati hrane. Podpiral jo je
v njenem zagovoru tudi njen
mo#, price pa so izpovedale
tako obtezilno, da je bila obto-

(1) zapora. _

* Zaloigra starega hiSnika.
Na Bledu si je koncal Zivlje-
pje znani vrtnar in oskrbnik
vile nekega ljubljanskega od-
vetnika, 7bletni Janez Kogov-

starosti ni bil ved sposoben za

hujte delo, je zadnja leta Zivel

yena. Tako je moral stari moZ
skrbeti za njo in feza dva o-

|
|

troka. Vilo, ki je bil v njej za

hi%nika, so nedavno zateli pre-

zidavati in pri delu je poma-
gal tudi Kogovsek. Zaradi iz-
pladila mezde je pa pri¥el na-

zrakoplove, a je drzavni tajnik-

nosti v evropski politiki, eno- |

ko enkrat zapusti amerisko o- |

pogoj za dovoljenje mnakupa s |

ler postopa s svojimi nasprot-

80

“Prigel je sem siromak (the |

yenka obsojena na Stiri mesece

tek. Startek, ki zavoljo visoke

v precejénji bedi. Da je bila ne-
srota e vetja, mm je obolela

Domaci in drugi dogodki po Zdr. drzavah

POSLOVILNO PISMO DR.
JURO ADLESICA

Ameriskim Jugoslovanom!

V trenotku ko zapuicava go-

stoljubna ameriska tla, kjer
sva dozivela toliko lepih ur,

kjer sva sklenila toliko novih
prijateljskih vezi in prisrénil
stikov z izseljenci, izrekam, v
imenu mesta Ljubljane, v svo-
jem in svoje soproge imenu
prisréno in iskreno zahvalo
vsem za tako topli sprejem in
za tako izredno pozornost, ki
ste jo nama izkazali
krajih, ki sva jih obiskala.

V najvedje veselje in zado-
Sc¢enje nama bo, ako bo ta na-
Jin obisk nove domovine nave-
zal fe ozje vezl med staro do
movino, tako med prvotnimi
izseljenei kot tudi med njiho-
vimi potomei, da pokaZemo
[ vsemu  svetu, da
'Slovenei in Jugoslovani dobri
ameridki drzavljani, pri tem
| pa tudi zavedni Jugoslovani.

kom k tako lepemu napredku
na gospodarskem, drustvenem
in kulturnem polju
| vsem najlepso sreco za bodoc-
nost.

' Na svidenje v stari
| vini!

| Dr. Juro Adlesig,
zupan |jubljanski.

New York, N. Y., L. junija "38.
L.~ V_Chic .7 je wurl rojak
Anton Koren, star 60 let in do-
ma od Podgorja v Istri.

— V Pittsburghu je pred
kratkim preminul rojak Peter

Kdaj ste prisli v Ameriko?

“Kdaj ste prigli v Ameri-
ko?’’ — Nerodno je, kadar vas
ljudje postave zastavijo to
vprasanje, pa jim mne morete
odgovoriti. Vendar je velike
vaznosti, da veste to, zlasti ka-
dar pprosite za prvi ali drogi
papir ali zelite dobiti povrat-

'no dovoljenje ob priliki VaSe-
| ga zacasnega obiska stare do-

[ movine 1itd.

V vseh teh sluéa-
Jih morate vedeti natanéni da-

| tum vasega prihoda kakor tu-

po veeh |

so amerifki |

di ime ladje, s katero ste prisli.
V nekaterih shic¢ajih je tudi
treba imeti rekord prihoda v
Anieriko, kadar delate prosnjo
za starostno pokojnino, kadar
bi radi dobili delo pri mestu
ali okraju, ali kadar Zelite do-
biti koga iz stareea kraja.

Imamo tu na stotine izsel jen-
cev, ki se ne morejo spommiti
teh vaznih podatkov, zlasti o-

' ni, ki so prisli sem Ze pred 20.
Cali 30, leti,

Clestitam vsem dragim roja- |

in zZeliva |

Za vse tiste, ki so prigh v
Ameriko med letom 1906 in
1925, bo torej dobra noviea, da
morejo najti datum svojega
prihoda v posebni knjiziei, ki

Ljo je izdal urad Transatlantic

domo- |
| Avenue. New York City.

| ce, pisite

| Gorup, star 58 let in doma iz

| Zaloga pri Postojni. Tu zapu-
S¢a Zeno, sina in dve héerl.

Steamship Arrivals, 156 Fifth
Ako
zelite dobiti en iztis te knjizi-
v anglelkem jeatku
na gornji naslov. Vsaki knjizi-
ci je prilozena e drugs, v ka-
teri najdete lahko razumljiva
navodils, Teola v e sje in naj-
hitreje najdete” v prvi knjig,

(ki veebuje sezmam prihodov
vseh potnigkih ladij, ime in
datum prihoda Vage ladje.

. -——
Sesta Stevilka meseénika ‘‘No-
vi Svet”’

— V Aurora, Minn,, je ne-|

'davno preminul rojak Jos. Ja- | 4 2
E i cvega Sveta’'je sledeca:

koS, star T4 let in domg iz Dol
pri Litiji. V. Ameriko je prisel
pred 46. leti in zapusca tu Ze-
' no, sina in héer,

— V Chicagu, Ill., sta se po-
roc¢ila Frank Asich in Miss
Antonia Mladic.

— Iz Chicaga so odpotovale
na obisk v staro domovino:
Mrs. Ielen KusSar, Mrs. Fran-
ces Jerina, Mrs. Mary Cajhen
in Mr. Andrew Spolar, znani
~slovenski hotelir in lastnik re-
- stavranta.

— V Parkershurgu, W. Va.,,
sta se porocila Miss Regina
Kotnik in dr. Michael Antho-

ny Santer, ki je poznan kot
eden odliénih  zdravnikov v
mestu. Nevesta je héi Mr. in

Mrs, Frank Kotnika, ki se je

izucila za bolni¢arko.

— V New Yorku je umrl
dobro poznani rojak Anton
Kra&éek, star 39 let. Pobrala

ga je jetika, ki ga je nadlego-
vala ved let, Pokojni je bil ro-
Jjen v Kojskem pri Goriei na
Primorskem. V Ameriki je Zi-
vel 17 let. Pokojni je bil samee
in izvrsten igralec na harmo-
nike in je kot tak veckrat igral

na druStvenih  veselicah. So-
rodnikov mne zapuscéa, razen

treh sester, ki zivijo v Egiptu.

— V Chieagu, 111, je umrla
Mary Gerdesi¢, rojena lLuka-
' ni¢, stara 84 let in doma iz

Vsebina feste Stevilke **No-
“Clovek svoboden?’’ (¢la-
nek); *‘Pregled dogodkov’’;
“*Prijateljscvo’ (¢élanek); Iv,
Zupan: **Potrtim in otoZnim’’,
pesem; lv. SaSelj: ‘1834 in
njegov ‘lirundrajsigar’ ’’;

“Rev. James Cerne'’ (Zivlje-
njepisg); J. M. Trunk: **Tihe
ure’’ - “‘Kaj ves?’’; Iv. Zupan:
“Pravljica” (pesem); J. M, T.
‘Iz narave'’; “*2000 let steno-
grafije’’; “‘Slovenski pionir’’;
“Dom in zdravje'’ss J. J.:
“Slovenska posebnost’ (érti-
ca); T. Brdar: **Velika ljube-
zen’’ (roman). Mesednik

' stane $2.00 na leto in se naro-

¢a na: 1849 W. Cermak Rd.,
Chicago, T1I.

Ford izdela avtomobilsko ko-
lesno gumo v §tirih urah.

Henry Kord je odprl tedni v

- Dearbornu, Mich., novo tovar-

Gradea v Beli Krajini. V Ame- |

viki je Zivela preko 30 let in
zapuséa tu sina, pri katerem
‘je bivala, in ved drugih sorod-
nikov.

vzkriz z lastnikom in pravijo,
da mu je hilo nedavno odpove-
dano stanovanje. Vse to je &lo
staremu mozu tako na Zivee,
da je obupal nad Zivljenjem.
Sel je v drvarnico in se obesil.
Zaloigra starega moza, ki je
hil na Bledu dobro znan in se
je tudi marljive udejstvoval v
gasilstyu, je zbudila splo¥no
socutje,

no, v kateri lahko naredi avto-
mobilsko kolesno gumo (ta-
Jer), v stirih urah, to je od ¢a-
sa, ko pride gumij iz Indije,
pa do kondanega dela. Navad-
no vzame proces za izdelavo
teh  kolesnih  gum teden dni.
Novi avtomatiéni stroji so po-
speSili proces od enega tedna
na furi ure. Tovarna, ki obh-
sega &tiri in pol akrov zemlje,
izdela 4,000 kolesnih gum na
osem’ ur. Produkeéija pa se bo
povecala na 6,000 dnevno, ¢im
bo tovarna popolnoma izdela-
na.

— V Strabane, Pa., je bil po-
bit pri delu v premogovniku
rojak Josip Bemis. Zdravi se v
holunisniei.

— V Ambherstburgn, Onta-
rio, Canada, se je smrtno po-
nesrecil rojak Joseph - Jdodle-
var, star Sele 33 let in dema iz
Kompolja. V Kanadi zapuica
%eno in tri male otroke, v stari
domovini pa mater in-ewe se-
stro. Dve sestri zapuSfatudi v

Clevelandu, Ohio.
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Dopisl brez podpisov se ne priobéujejo. — Za vse ostale dopise odgovarjajo
dopisnikl sami in ne urednistvo, — Rokopisi se ne vratajo, — Pri spremembi

naslova na) naroéniki navedejo poleg novega tudi stari naslov.

Lokalne novice

Ako imiate na naslovu li-
sta, ki ga prejemate, ozna-
éeno

6-9-38
pomeni to, da Vam je s to
&tevilko potekla narocnina
ter Vas prosimo, da jo éim
prej obnovite, da Vam lista
ne ustavimo.

Za ubojstvo prvega

— Sportni odsek ‘‘Lilije’’ ho
v nedeljo popoldne ob 2:30 na
igridéu E. Bay St. in So. Lo-
gan Ave. igral baseball igro.
Prijatelji Sporta in slovenske
mladine so vabljeni, da priso
stvujejo. :

— Zopet tri smrti. V okraj-
ni bolnifnici je v torek, 7. t.
m., preminul rojak Charles
Gasparich, star 65 let. Domg je
bil nekje iz Belokrajine. Po-
kojni je bil samec in so njego-
vi sorodniki, ¢e jih je kaj imel,
peznani. V Milwaukee je pri-
Sel okoli 1. 1922 iz Calumeta,
Mich,, ter je zadnje Case Zivel
na 703 W. Clybourn St. Pogre)
se vrsi jutri, v petek, ob 10, uri

dopoldne pod oskrbo pogreb-
nika Jelenca, na Good Hope
pokopalii¢e. — V sredo, 8. t.

m., pa je na svojem domu, 1423
So. 6th St, po petletni tezki
bolezni preminul rojak Joseph
Borden, star 45 let. Doma je bil
iz Cerknice na Notranjsken
ter poleg Zene Mary zapuica
fe 3 sinove, Josepha, Williama
in Bena, ter héeri Lillian in
Mary. Spadal ni k nobenemu
drudtvu in ker je bila druzina
vsled dolgoteajne holezni ode-
tove brez sredstev, se je za
njegov pogreb zavzela druzba
Sv. Vineenea (St. Vincene de
Paul Society). Pogreb se bo
vriil v sobeto popoldne na Mt.
Olivet pokopaliite. — Iz stare-
ga kraja pa je rojak Jack Ob-
lak, predsednik org. Slov. Av-
ditorija v West Allisu, prejel
zalostno vest, da mu je v Go-
renji vasi pad Skofjo Loko u-
mrla njegova mati, ga. Terezi-
Ja Oblak, stara 76 let. Poleg
Jacka zapuiéa tu v Ameriki Se
enega sina Johna, v starem
kraju pa dva sina, Antona in
Franceta, ter dve héeri, Mari-
Jo in Apolonijo. Oce jim je u-
mrl pred nekaj leti. — Pokoj-
nim blag spomin, preostalim
pa nase sozalje!

— Poroéna dovoljenja so
vzeli te dni: Edward Swider-
ski, 15636 So. 3rd St., in Doro-
thy Urbas, 1540 So. 3rd St.;
dalje Math Zeleznikar in Jen-
nie Jenko, héerka poznane
Mrs. Rosie Jenko, 1631 'W.
Bruce St. Poroki obeh parov
se vriita v soboto, v cerkvi Sv.
Janeza Ev. — Nadaljna para,
ki sta vzela poroéno dovolje-
nje sta John Petrovié, 1636 W.
National Ave., in Julia Ora-
zem, 2939 N. Stepard Ave.; ter
Ludy Remshak, 3004 N. 30th
St., in Ruth Hackbart, 3069-A
N. 20th St. — Bilo sreéno!

— Rojenice so se zglasile
zadnje dni pri druzini Steve
Mohorko, 704 So. 2nd St., kjer
s0 Ji pustile krepkega sincka,
ter pri druzini Walter Remig,
423 W. Virginia St., kjer so jih
obdarile z zdravo héerko.

— Duncan obsojen na 1 do
2 leti. Preteceni petek je bila
zakljudena sodna obravnava
proti Thomasu M. Duncanu,
tajniku governerja La Follet-
ta, zaradi ubojstva z avromobi-
lom, ki ga je vozil v pijanem
stanju, in sodnik je Duneana
sicer spoznal krivim ubojstva
po prvem redn, a obsodil ga je
po wbojstvu Cetrtega reda, kar
pringda mnogo manjfo kazen.

1ifno izgubil tudi svojo tajni- |

reda bi |
moral sedeti od 5 do 10 let v

drzavni jetnigmici v Waupunu,

izredna milost sodnikova na- |
pram Dunecanu pa mu je priso- ‘
dila le 1 do 2 leti v okrajni po- |
boljfevalnici, Obsojenec je bil |
namre¢ pred nesreénim dogod-

kom ena najvplivnejsih politié-

nih osebnosti v drzavi, ter zla-

sti prominenten v socijalistic- |
ni stranki, katere dufevni vod- ‘
ja je dolgo vrsto let bil. Pred- |
no je postal tajnik governerjn |
La Folletta, ki je sklenil s so- |
cijalisti politiéno prijateljstvo,
najve¢ na prizadevanje Dunca-
na samega, je bil le ta osebni
tajnik Zupana Hoana. Sodnik
Risjord, ki je vodil obravnavo,
je menda vse to upoSteval, kaj-
ti tekom obravnave je bil z oh-
toZencem ves ¢as sila prijazen,
ter se mu je pri éitanju razsod-
be celo opraviceval, da mora
krivdo prvega reda spri¢o na-
kupi¢enih dokazov priznatci. Za
vse to je bil sodnik v posebnem |
¢lanku po Milwaukee Journalu |
ljuto napaden. In v resnmiei je
ta ¢udna razsodba, ki ji doslej
ni para v zgodovini wisconsin-
Ske justice, osupnila ves mil-
wauski odvetnifki stan, Drzav-
ni pravdnik Steffes je izjavil,
da bo podvzel kerake pri dr-
zavnem vrhovnem sodisc¢u, da

se Duncanu odmeri zakonita |

kazen po prvem redu. Duncan
bo svojo kazen . nastopil v po-
nedeljek v okrajni pobolje-
valnici, toda ¢éé ‘bo Steffes u-
spel v svojem - prizivu, bho po-
zneje premeffen v Waupun, 7
razsodbo je Duncan avioma-

v v . . % |
gko sluzbo, ki mu je donaSala |
$400 mesecno.

— Lastniki dvoran v nevar-
nosti, da izgubijo licence. Me-
stni koneil je v ponedeljek brez |
debate osvojil resolueijo, po |
kateri se bo odslej pristevalo
med “mir kale¢e'’ (nuisance)
javne prostore tudi vse dvora-
ne, ki se oddajajo v najem v
svrho zborovanj raznim radi-
kalnim organizacijam, kot na
pr. srebrnosrajénikom (ame-
riskim fasistom), komunistom
in drugim sliénim organizaci-
jam, ki ““podZigajo plemensko
in versko sovra&tvo’. Resolu-
cija, ki jo je predlozil ald. Sa-
muel M. Soref, dolo¢a, da me-
stni koneil takim prostorom
licence pod okolnostmi lahko
prekli¢e, — Sliéno zahtevo je
stavila na mestni koneil tudi
organizacija ¢rneev v Milwau-
kee, ki je podruZnica vseameri-
ske ‘‘National Association for
the Advancement of Colored
People”. V svoji peticiji se or-
ganizacija pritoZuje, da mnogi
javni prostori, kot na pr. go-
stilne in plesne dvorane, eno-
stavno ne dovolijo vstopa érn- |
cem, ali pa jim stavijo neupra-
vi¢eno visoke cene za svojo po-
strezbo, dodim za belce veljajo

Milwaukee, Wisconsin |
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uu— Nov' grobi: V-sredo; 14 ju-
nija, je v bolniei ‘Sv. Nikolaja
preminula v starosti 54 let, ro-
jakinja Mrs. Mary Gruden,
roj. Androjna, 2036 So. 13l
St.  Bolehala je tri mesece.
Poleg soproga Franka zapuSéa
v Sheboyganu
in eno sestro v starem kraju.
Bila je ¢lanica drustva ““Ame-
rikanska Slovenka’ &t. 10 ),
P. Z. 8. in sheboyganske po-
druznice Slov. Zen. Zveze. Po-
greb se je vr&il v soboto iz slov.
cerkve Sy, Cirila in Metoda na
Greendale pokopali&¢e. — Blag
ji spomin, preostalim pa naSe
sozalje!

— Z izletom Slov. Zen, Zveze
v staro domovino, odpotujejo
na parniku Ile de France dne
22, junija tudi gl. predsednica
Mrs. Marie Prisland s héerko
Hermino, in Mrs. Mary Maj-
cen. Vrniti se nameravajo oko-
li 1. septembra. Izleta se ude-
lezi lepo Stevilo ¢lanic iz vseh
delov Zdr. drzav. lzletnicam
zelimo sreéno pot in uZitka
polne dneve med domadimi,

DOPISI

Milwaukee, Wis. — *‘Vsak
Je sam svoje srece kovad’’, se
glasi na§ stari izrek. ‘‘Poma-
gaj si sam, pa ti bo Bog poma-

| gal,”” smo tudi ze veckrat sli-

Sali. “‘Brez muje se ne obuje,”
vam je tudi Ze kdo kdaj za-

obifajne cene. PritoZbo je kon- | b;'usil, kaj net No, vid_lte, Y
cil vzel na znanje ter bo o njej | 0  vlee nato, da se je treba
sklepal na eni prihodnjih sej. | Vedno gibati, delati, pehati se,

— Ne bo Se zdruZenja za en- |
krat. Poskusi, da se zdruZi vse
tri  milwauske gostilnicarske
organizacije v eno, se zaenkrat
niso obnesli. WTKA je v torek
na svoji seji odglasovala proti
vstopu CIO organizacije go-
stilni¢arjey v novo zvezo, ces,
da bi WTKA v tem sluéaju
vV novi organizaciji morala i-
grati vlogo manjSine. Na pod-
lagi tega sklepa se vsa nadalj-
na pogajanja za zdruZenje uki-
nejo, kakor izjavlja rojak Leo
Teshner, ki je tajnik in blagaj-
nik te organizacije in je bil kot
njen zastopnik tudi v skupnem

zdruzevalnem odboru,

na ta ali drugi nacin, pa gre
potem Ze kako napre). Tako

vidimo povsod, kdor kuje, se
muja, dela, ta napreduje. To
velja za vse enako, za posa-
meznike kakor za organizaci-
je, drultva, zavode, fare itd.

Mnogi pa so udarjeni na to,
da i8¢ejo ob vsaki priliki sre-
¢o. Sreca je seveda opoteca, je
redka, a véasih jo pa ta ali oni
le najde.

Tukaj pri nas v Milwaukee,
pri fari Sv. Trojice, kamor za-
haja precejéen del Slovencev,
imamo prav dober slovenski
zhor pevcev, ki krasno prepe-
vajo vsako nedeljo ob 9. uri

! dopoldne pri slovenski sluZbi

If you've been wanting an
ic relrigeratos here's
yourchance, Write a “last line”
1o the limerick al the right,

ole

Electric refrigeration all know Is bast’
Proven by use and also by test.

With this "10 fer 1" Plan

It's @ cinch that you can

tricno™’.

dovoljuje rezidenénim,

ved kot lani.

ELEC

TRIC
bozji. Vaje zaspetje se vrse v
Solskih prostoril: Mlajsi fant-
je imajo tudi v folskih prosto-
rih svojo prostorno sobo, kate-
ro so letos iménitno prepleska-
Ii in modernizirali in se v njej
shajajo in poSteno zabavajo.
Peveem pa'kar ni¢ ni viec,
da bi drugi imeli lepfo sobo
kot oni za svoje vaje. Zato so
si izmislili to-le: v nedeljo 12.
junija, oh 8. #veder homo pri-
redili nekaj, kar bo

sredno zvezdo rojeni.

liko ‘““moderniziranje’’ pevske

Priporocila
VeHCiji

sem ¢ital poziv urednika, da
naj se ¢lanstvo in delegacija
J. P. Z. S. posluZi tédenske iz-

porotila k predstojeci 10. red-
ni konveneiji. Urednik je pri-

brezpla¢no na razpolago. Na-
Semu zavednemu ¢lanu, sobra-
tu uredniku moram dati vse
priznanje za njegovo dobro vo-
ljo, kajc s tem, da se lahko
posluzujemo kolon lista vsak
teden, mesto samo enkrat na
mesee, bomo v resnici lahko
prihranili mnogo ¢asa na kon-
venciji in s tem na strofkih,
ki jih mora na vse zadnje pla-
cati dlanstvo iz svojih Zepov.
Zasledujte torej te razprave,
da pridemo na konvencijo pri-
pravljeni, doticnim élanom J,
P. Z. Sloga, “ ki dobivajo list
**Obzor”” samo enkrat mesedéno
kot glasila, hi pa priporocal,
da se naroce na tednik. Vsak
zaveden in v resnici napreden
rojak itak Ze ima na$ edini lo-
kalni slovenski list vsak teden
v hifi, posebno pa bi ga moral
imeti vsak ¢lan ““Sloge”’, ki se
koli¢kaj zanima za naSe javno
zivljenje v naselbini.

Kot delegat in kot ¢lan J. P.
Z. S., ki mi je napredek orga-
nizacije resnidno pri sreu, se
torej hodem posluZiti te prili-
ke in podati nekaj svojih su-
gestij, ey &
* Predvsem bi priporoc¢al, da
se odbor za ‘spremembo pravil,

pomnil, da nam je ta prostor

113,500
ODJEMALCEV SE JE POSLUZILO ‘10
ZA 1" NACRTA V APRILU

**10 za 1" naért mora biti dober — ved kot

Mnogo od teh se ga posluZuje Ze od vsega
pilt refrigeratorje, Stedilnike, svetilke

podaljsan
1939 — se ga bo posluzilo Se ved tisodev,

Ako rabite nov refrigerator, Stedilnik ali
pojdite k Vasemu proda-

‘“10 ZA 1"’ NAGRT

odjemaleem razsvetljave uporabo vsake koli¢ine elek-
trike do dvakraine vidine od lanske uporabe v istem
mesecu. 1'a velja uporaba se zaraduna samo 10%
Naduporaba Gez dvakratno viSino pa
samo 2¢ od kilovatne ure,

Elektrika je poceni po navadnih cenah, to-
da poseben ‘bargain’ po ‘10 za 1’’ naértu

|

posebhno | bo v celem
pomenljivo za'tiste, ki so pod | fare Sv. Trojice za preko 1000

(lavno pri tem ne bo Ze to- | deljo na tej zabavi!

f( deseti redni kon-

daje lista za razprave in pri- |

COMPANY

| sogla¥a s ¢lenom 2, ny strani 5

se ga je posluzevalo

Nekateri so ku-
n

do januarja

i

ako kupite ‘‘elek-

predmestnim in trgovskim

sobe, kakor dejstvo, da hocejo
videti, - kdo ima. veéjo sreto
med nami. Ta zabava bo nekaj
%e splofno znanega in danes
zelo popularnega po vsej Ame-
riki, s katero so zvezane tudi
lepe nagrade. Pomislite, samo
a%¢ vas bo stalo in za teh 3be J
se vam bo sreca 3bkrat lahko |
nasmehljala, — ¢e bo namred
hotela in ¢e bo dobre volje!
Poskusite wvseeno! Prostora
%olskem poslopju

ljudi. Na svidenje torej v ne-

Faran Sv. Trojice.

J.P.Z.S. |

V zadnji Stevilki **Obzora’’ ki ga je izmed izvoljenih dele- | more udelefevati drugtvenil

gatov imenoval gl. odbor, se- |
stane cimprej k skupnemu po-
svetovanju. ;

Dalje ¢ujem, da so nekateri |
delegatje drustva §t. 3 mislje- |
nja, da bi se spremenila tudi |
ustava, med drugim v tocki, |
ki govori o sprejemu v Zvezo.
Po njih mnenju naj bi se dala
prilika za pristop vsakemu be-
lokoZeu, ne glede na narod-
nost. Zdi se mi, da ¢as za tako
spremembo Se ni zrel, oziroma
da sploh nikdar ne more hiti, |
dokler fe zivimo mi, starejsa
generacija, kajti s tem bi nasa
organizacija na mah izgubila
svoj prvotni znacaj in namen,
zaradi katerega de bila usta-
novljena, namreé¢ za medseboj-
no pomo¢ nam, jugoslovenskim
izseljencem. Ako ho kdaj nasa
mladina hotela uvesti to spre-
membo, naj jo, toda za enkrat
naj Jugoslovanska Podp. Zve-
za ‘‘Sloga’ ostane le fe jugo-
slovanska, oziroma slovanska.
Sicer pa bi itak najbr naleteli
zopet na stare ovire, ki so v
zvezl 8 spremembo ustave ter
bi zato s takimi predlogi na
konvenciji samo mnepotrebno
tratili cas.

Dalje opaZam, da é&len 4, na
strani 21, tocka 1, pravil, ne

v ustavi. Ustava govori, da
kadar ¢lan pristopi v J. P. Z.
S., mora zZiveti v drzavi Wis-
consin. (Pozneje se seveda lah- |
ko preseli kamorkoli, samo da |

Predsednik: Viktor Petek, 3812 W.

NADZORNI

FOROTNI

Podpredsednik: Anton DemsSar, 2040 So, 92nd St., West Allis, Wis.
Tajnik: John Lenko, 929 So. 6th Street, Milwaukee, Wis.
Zapisnikar: John Arni¢, Road 4, West Allis, Wis.

Blagajnik: Anthony Yeray, 706 South 24th Street. Milwaukee, Wis.

P'redsednlk: Frank S. Ermens, 6227 W, Greenfield Ave.,, West Allis, Wis.
Nadzornik: Frank Zajec, 725 W. National Ave., Milwaukee, Wis.
Nudzornica: Terezija Kaytna, 4423 W. National Ave., Milwaukee, Wis.

JUGOSLOVANSKA 4% ¢ ,_"
Tnikorporirana 1. 1915, Sede: Milwaukee, Wis.
|I UPRAYNI ODBOR:; i

Greenfield Ave.,, Milwaukee, Wis.

ODBOR:

ODBOR:

Predsednik: Joe Vidmar, 2027 W. Garfield Ave., Milwaukee, Wis,

Porotnik: Anton Debevec, 1803 So.

16th Street, Sheboygan, Wia.

John Poklar, 609 West Virginia Street, Milwaukee, Wig.

TISKOVNI

0ODBOR:

John Lenko, 928 So. 6th Street, Milwaukee, Wis.

Frances Skrube, 930 Broadway Ave., Sheboygan, Wis.

John A. Obluck, 1130 W. Walker Street, Milwaukee, Wis.
URADNO GLASILO:;

“"OBZOR", 630 West Nationtl Avenue, Milwaukee Wis.

YRIHOVNI Z

DRAYNIK:

Dr. H. T. Kristjanson, 324 E. Wisconsin Ave,, Milwaukee, Wia.

Seja glavnega odbora se vrai vsak tretji ponedeljek v mesecu, ob 7:30

zveler na 7256 W, National Ave. — Pri J, P. Z. Sloga se labko zavaru-

Jjete za §1,000;§500 ali $260 posmrtnine in za $1 ali $2 dnevne bolniske
podpore. — Zavarujete se tudi lahko za samo posmrinino.

Pozor:

Vse posiljatve in stvari, ki se ticejo gl. upravnega odbora in

“veze, se naj posiljajo na gl. tajnika. — Vse zadeve v zvezi z blagaj-
nigkimi posli, se naj podilyajo na gl. blagajnika. — Vse pritozbe na-
menjene gl. porotnemu odboru, se naj posiljajo na predsednike porot-
nega odbora. — Vsi dopisi glede Zveze se naj podiljajo na predsedni-
ka tiskovnega odbora, druitvene objave in naznanila pa na nasloy

urednidtva.
Note: All remittances of business concerning lodges and members
should be addressed to the secretary’s office, — All financial matters

should be addressed to

the treasurer's office,

placuje asesment.) Pravila pa
govorijo, da lahko vsaka ose-
ba slovanskega rodu, ki biva
v drZzavi Wisconsin ‘‘ali izven
nje’”’ postane ¢lan Sloge itd.
To nesoglasje bo treba popra-
viti, ¢e ne bomo lahko tudi
vsako drugo tocko v pravilih ]
sprejeli v nasprotju z ustavo.

Tu imam za danes %e nekaj
drugih priporoéljivih  spre-
memb, ki se mi zde potrebne:

V élenu 9, tocka 5, stran 3,
naj bi se za besedo ‘“mora’’ ér-
talo vse nadaljno besedilo in
ga nadomestilo s slededim: ¢¢, .
biti obiskan od ¢lana najbliz-
Jega drustva, ako je izven mil-
wauskega okraja, in tajnik bol-
nikovega druStva obvesti o
¢lanovi bolezni v bliZini naha-
jajole se drudtvo.”’

V ¢lenu 10, todka 3, stran 5,
naj bi s¢ dodalo ‘‘razen, ako
Je ¢lan bolan nad dva tedna ali
vel, se mu izplada od prvega
dne’’.

V ¢lenu 12, stran 49, 50 in
0l, naj bi se operacijam dodali
Se dve tocki in sicer kot tocka
(p): zastrupljenje krvi in kot
totka (q) izrastek na spod-
njem koncu hrbtenice (latin-
sko ““Cyst’’). Obe operaciji se
izplacata kakor nakaZe gl. od-
bor s sporazumom drustva.

V ¢lenu 12, todka 5, stran 51,
naj bi se dodalo: “‘le v izredno
nujnih sluéajih se operacija
lahko izvrii doma ali kjer-
koli”’.

V élenu 13, tocka 4, stran
.5, naj bi se za besedico ‘‘naj-
manj’’ dodalo ‘‘dve leti’’.

V ¢lenu 15, toc¢ka 3, stran
59, naj bi se dodalo: ““in se ne

sej’’.

V élenu 16, tocka 2, stran
59, naj se doda: “‘glasov’’.

V élenu 21, stran 72, naj se
doda nov paragraf (f), ki naj
se glasi: In podpisuje vse u-
radne listine drustva ter lahko

nepricakovano zahteva pre-
gled knjig od katerega si bodi
uradnika.

V élenu 21, toc¢ka 2, stran
76, (zapisnikar), se naj doda:
Ako ¢lanstvo zahteva.

V ¢lenu 21, tocka 4, stran
77, naj se doda: Ako se njego-
vo porodilo ujema s tajniko-
vim, mu ni treba posebej poro-
cati.

V élenu 21, tocki 3 in 4,
stran 81, naj se za hesedo pred-
sednik doda ‘“‘porote’’.

V ¢lenu 22, totka 3, stran
83, naj se beseda ““mora’’ na-
domesti z besedo ‘“‘lahko’’ ter
beseda ‘‘udele%iti” z ““udele-

e

Z1°,

Clenu 26, totka 1, stran 97,
naj se spremeni v toliko: Glav-
ni nadzorni odbor se voli skup-
no, to je vee tri élane mnaen-
krak.

Priporocal bi dalje tudi, da
se na konvenciji ne bi ditala

pravila od toéke do totke, tem--

ve¢ samo spremembe, katere
se zde potrebne, in ki bodo
razdeljene med delegate pred
konvencijo.

Tudi naj bi se Ze prej po gl.
tajniku ali gl. odboru izbrali
potrebni konvenéni odbori iz-
med delegatov, ker bi tudi s
tem prihranili nekoliko na da-
su. Priporoc¢al bi tudi, da bi
konvencija odobrila gotovo
za oglaSanje Zveze potom ra-
dia ali na drug nadin.

Skodovala tudi ne bi poseb-
na resolucija, po kateri naj bi
v bodofe drudtva sama plade-
vala svoje delegate ter naj bi
Jih potem vsako druStvo posla-
lo, kolikor jih Zeli, seveda v
smislu dolo¢b ustave.

Matt Udové,
preds, dr. 5t. 3 JPZS.

KRASNA JEDILNICA

sestojeca iz 8 komadov, le malo
rahlgeng, se zelo poceni proda.
Vprafajte na 1302 So. 94th St.

GASOLIN
OLJE
POPRAVILA
In vse
AVTOMOBILSKE

I TOTREBSCINE

xR

POPRAVYLJAMO
tudl
“bodies™ In blat.
nike (“fenders”)
ter oskrbimo
PREBARYANJE

-

42¢ So. 6th St. Tel.: BRoadway 3660

‘e

Al potujte 8

HANSA

HAMBURG

Izborne Zeleznifke zveze od Cherbourga, Bremena all

b VJUGOSLAVLIO

SAMO 7 DN1I
potujete nan ekspresnih parnikihg

BREMEN - EUROPA

Brzi viak ob Bremen in Europa v Bremerhaven
zajamél ndobmo potovanje do Ljubljane

priljubljenimi ekspres parniki:

COLUMBUS

DEUTSCHLAND
e NEW YORK

Hamburga.

Strokovnjadki nasvetl glede vizejev za priseljence

in obiskovalce.

Za pojasnila vprafajte lokalnega agenta ali
130 W. Randolph St,

HAMBURG-AMERICAN LINE
NORTH GERMAN LLOYD

Chicago, IlL
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JUGOSLOVENSKI

IVELA

Ustanovljena leta 1912,

NADZORN

URADNO

ZDRA

dowment" police in platevanje do

G L1LIJA

WISCONSIN

UPRAVNI

Predsednik: Mihael Geiser, 822 West Bruce Street, Milwaukee,
Podpredsednik: Fraunk Medle, 1314 So. 62nd Street, West Allis,
Tajnik: Joe Matoh, 704 South 9th Street, Milwaukee, Wis.

Blagajnik: John Selich, 838 South 6th Street, Milwaukee, Wis.
Zapisnikar: Frunk Britz, 708 South Tth Street, Milwaukee, Wis,

I ODBOR:
Jakob ‘Suu’iha, 1339 South Tth Street, Milwaukee, Wis.
Lud. Vodnik, 652 W. Bruce Street, Milwaukee, Wis,
Val. Medle, 2037 W. National Ave, Milwaukee, Wis.
Mary SkuSek, 747 W. Bruce Street, Milwaukee, Wis,

“"OBZOR", 630 West Nationtl Avenue, Milwaukee Wis.

Dr. John 8. Stefanez, 602 So. 6th Street, Milwaukee, Wis.

Druidtvene seje se vriijo vsak tretji petek v mesecu, ob 8. uri zvecer,
nn 739 W. Natiopal Ave. — Pri Zvezi Lilija se lahko zavarujete za
samo posmrtnino §600.00 ali $260.00.

bolnifko podporo. Sprejema se kandidate od 16. do 50. leta starosti

obojega spola. Za posmrtnino se lahko zavarujejo tudi drugorodei, —

V mladingki oddelek se sprejema otroke od rojstva do 16. leta in se

lahko zavarujejo za $250.00 ali $500.00 posmrtnine, Za podrobna po-
jasnila se obrnite na odbor.

Sede: Milwaukee, Wis.

ODBOR:
Wis.
Wis.

ﬁl;JlSll-‘.I:

VNIK:

lzdaja se tudi +20 Year En-
starosti 60 let, Poleg tega tudi za

e e ———P - L

OBZOR

 says that he is the Assistant | They’re just t!r_ving to be so
Z:\c.tuury, who made the fore- | sweet to cover® up any sour
going computations and ans- | notes they sing}

wers to the gquestions above | Our alto secton is getting
set forth concerning the condi- | stronger right 4long now that
tion of Alliance Lily of Wis-| Mary S., Berthd N., and Tillie
' consin as of December 31, 1937, | are almost bursting their vocal
and that the same are correct | chords so that they ecan

Uradne objave drustva in Zveze
“Lilya”

—

.—__—o——-—

Kako pa kaj z naSo pevsko

Presenefenje na zadnji seji|skupino? Ali bo kaj % njo, ali

“Lﬂije”

Gotovo ni nobeden
navzofih ¢lanov na preteceni
meseéni seji ‘‘Lilije’’ pric¢ako-
val tako velikega Stevila novili
kandidatov, kot jih je bilo
sprejetih.  Prikorakala je dol-
ga vrsta, namre¢ devet, v o-
spredje k spejremu, Udelezenei
seje so komaj cakali predsed-
nikovih besed ‘‘sprejmite te
nove ¢lane v svojo sredo kot
enakopravne sobrate in sose-
stre,”’ nakar je izbruhmil na
dan prisréni pozdrav in kre-
pak aplavz. Vse je bilo veselo
in zadovoljne.

Taki seji je v resnici uZitek
prisotvovati, kjer se s tako
vidnim znakom pokaZe, da je
fe vedno dovolj ¢lanov in ¢la-
nie, ki skrbe za naraffaj in
razvitek dru$tva, Poleg teh 9
novih v odrasli oddelek so bili
tudi $e 3 sprejeti v otroski od-
delek. To je zopet nepohiten
dokaz, da kdor z resno. voljo

poskusa, Se vedno doseZe n-
speh.
Ker je zdaj v tlru tajna

kampanja, zato ne bomo tu
povdarjali, kdo so tisti, ki o
odgovorni za tako lepo Stevilo

novega ¢lanstva na eni seji.)

Zeleti je, da bi na prihodnji,
dne 17. junija, zopet doZiveli
enako presenecenje.

{ je samo plamen v slami, ki za-

izmed | gori in zopet ugasne? Tudi tu- |

!kuj ho za marsikoga presene-
| ¢enje in sicer na dan *‘Liliji-
| nega ? plkmk_a, dne 7. avgu-
| sta, ko ho velika skupina ener-
giénih peveev in pevk vprvic
| pokazala, kaj se je Ze priucila
| v par mesecih.

|

| Iz preteklosti je znano, da
| kar so se ‘‘Lilijevei”” podsto-
[ pili so tudi vedno c¢astno izvr-
§ili, zato bo prav gotovo to no-
vo gibanje rodilo dober in ko-
risten sad, ne le samo za dru-
| §tvo, ampak tudi za vsakega
posameznika, ki se bo pri tem
udejstvoval, ne sicer gmotno,
paé pa v izobraZevalnem oziru.
“Lilija’’ tako koraka naprej
in v pravem pomenu besede iz-
polnuje delo za-telesni in tudi

stva, kot stoji zapisano v pra-
vilih.

—Je fe velikordrugily zadevy ki
so v delu in razvijanju, ki -go
velikega pomena za ¢lanstvo
in se sligi podrobnosti na red-
nih mesecnih sejah. Zato, ¢lan-
stvo ‘“Lilije”’, prihajajte v ve-
likem Stevilu na seje! Prihod-
nja seja v petek, 17. junija.

| J. M.

—_—

Solventnost “Lililje” 117.76 %

VALUATION EXHIBIT

37. Assets available for pay-
ment of death losseg determi-
ned as follows: Admitted As-
sets, item 38, page 4 of annual
statement (including loans and
interest thereon secured by re-
serves or accumulations ac-
tually maintained on the cor-
responding indiyidual certifi-
cates) $16,790.76 less sum ol
general or expense funds, sick
and accident funds when not
wvalued $118.96 — $16,671.80.
Liabilities — Actual and Cont.

39. Present midyear value
of promised henefits, or net ta-
bular mid-year values, on fol-
lowing forms of certificates:
Whole Life $13,463.05; 20 year
endowment $162.10; Endow-
ment at 60 $31.93. Total $13,-
657.08,

50, Liabilities of mortuary
or benefit funds determined as
follows: Total Liabilities, ex-
cept reserve, page o of annual
statement $500, less sum of
liabilities of general or ek-
pense funds, page 5 of annual
statement, not in ekcess of ba-
lance in corresponding funds
(item 37, above) $——; lia-
bilities of special funds (funds
other than general expense
funds not available for pay-
ment of benefits), page 5 of
annual statement, not in excess
of balance in corresponding
funds (item 37, above) $500.00.

51. Liabilities — Aectual and
Contingent — sum of items 49
and 50, above $14,157.08.

52. Ratio per cent of Assets
— Actual and Contingent —
(item 38) to Liabilities — Ac-
tual and Contingent — (item

51) .. Dec. 31, 1937 117.76%
Dee. 31, 1936 119.249%,
Dec. 31, 1935  109.95%

Form of Explanation for Pub-

lication

53. The above valuation in-
dicates that, on the basis of
the NFC and Am. Exp. ‘table
of mortality with interest at
4%, the future assessments of
the society, at the net rates
now being eollected, together
with the now invested assets,
are sufficient to meet all cer-
tificates as they mature by
their terms, with a margin of
safety of $2,614.72 (or 17.76%-
over and ahove the statutory
standards.

Expected and Actual Mortality
on Gross Amount at Risk

gross amount at risk $1,385.74.

79. Total death losses ineur-
red during the vear determi-
ned as follows: Death losses
paid during the year including
the commuted value of install-
ment death loses $1,250.00
(item 1, page 3 of annual sta-
tement), plus such death losses
unpaid December 31 of current
vear -500.00, and less such
death losses unpaid December
31 of previous year, giving ac-
tual mortality on gross amount
of risk $1,750.00.

R0. Ratio per cent of actual
(item 79 above) to expected
mortality (item 78, ahove) on

1937 — 126.29%; 1936 — 0%;
1935 — 160.21%.

State of Wisconsin, County
of Dane. — Kermit A. Kamm,
heing duly sworn, deposes and

Sobratski pozdray, za dru-
| stvo ““Lilija”’

78. Expected mortality on |

gross amount at risk during |

and true to the best of his in-
formation, knowledge and be-
| lief. —  Subseribed and sworn
: to before me this 16th day of
| May 1938.

Signed: Kermit A. Kamm,
Assistant Actuary, Wisconsin

Insurance Department.

Publie, Dane County, Wis.

25, 1941.)

LILY LODGE NEWS

May Meeting Moments

i club in the fall
(My commission expires May | which all l'lf'm(ters who

What a grand and glorious|
| success our meeting was last |

| month! Just ask any of the
| members  who
‘und they will tell
there was no dull moment du-
| ring the meeting or afterward.

John Paulin seemed
miles away in his thoughts,
though.

were present |
you that |

to be |

What was it, John? |

Are you in love, or is it spring |

tice that our two Kddies were

- | gentlemen — for at least a se-

' cond — when they graciously
| offered their sets to Ann R.

and Mary M. because there

| were no more seats left? And
speaking of not having enough
‘ seating space, the room was
‘i'illud to capacity, which cer-
|

tainly delighted our Senior |

| President, Mr. Geiser, when

fever? And, girls, did you no- |

strenghten theip group.

That Sophie ! fell for some-
one? Which ong of our hand-
some heroes was responsible
for your ‘““downgfall’’?

Coming Attractions '’

Besides our newly-organized
hardball {~am and our singing

Inga B. Williamson, Notary group, we are going to form a

dramatic in
are
interested in displaying their
acting talents’ can embark
upon a career, Who knows, we
may have some real full-fled-
ged actors in d]:n- midst who
are just dying ;-to play some
love scenes! :

And then, 01:1}- Lily Pienic i
August i1s always a big day to
look forward to. It’s the got
together of the year at which
not only the older and young.
er Lilys have a good time —
but ali the Slovenians of Mil-
waukee and West Allis as wel.
join in the funfest.

We hope the nights on which
We are going to have our beach
parties in July and August
will be highly romantic—wit:

| the moon stregming its bright-

est rays on the water so thal

| romance will be in the air —

'he spoke to us during the|

meeting.

| Frapk Zortz reminded eve-
ryone that his brother is ** Diz-
| zy’’, not he; that’s all right,
Frank -
you

the name

' wouldn’t blame her a bit con- | edly
tac- | Frank -—
ties. Surprige of ‘all surprises | mind — muehwoo-oo Coii
was that somebody won bank | '

| sidering  your romantic

nite and the winner still can’t
believe that she was so lueky
to win the seven dollars. Next
month the award will be a
brand new one dollar bill.

And last, but not least, we
welecomed our newcomers: Sis-
ters Christine Pugel and Lydia
Candek and Brothers Ludwig
Krosl, Tony Smrekar, Frank
Spende and Erwin Vodnik.
We hope all of you become lo-
val Lilyites.

It pleased us very much to
see you among us, Sophie P.;
we're glad that you're well
again.

IEddie Gallun sure had us
all spinning around the floor
after the meeting — with
everybody joining in. If a prize

the best “‘Big Apple’” dancer,

reluctant to
Fiddie played

All
leave

of us were
when

were in the mood to have more
[ fun.

Singing Society

DID YOU NOTICE?

That one of our sweet sopra-
nos — the youngest of the two
tall sisters — has a cute pug
nose! We have just enick-
named her ‘‘Puggy’” — pro-
' nounced like buggy.

What a husky boy we have
among our tenors?! If you
would like to see what he look-

ed like about fifteen years
i ago — well, a snap shot will
show you that he has changed
La lot

Tony K’s girl friend — Anun
(i. — 1isn’t kissing him any
more; at least he doesn’t have
| a mark on his chin to give him
[ away.
| That there are a number of
handsome hoys among our
tenors and basses? Come on,
vou Lily girls! Join our group
and get these boys to ‘‘pitch
a little woo?’ hetween singing
spells,

That Mr. Muskatevee had
three bright red apples on his
piano at one of our singing
sessions? Yeg, Johnny M., Erv

like to be teacher’s

were to have been awarded for | 3
| gang together tto sing Slove-
: .. | ni s; all of us were more
Freddie P. would have got it. | Man SONZS, .

& | anxious to Whirl around the

I“I‘lome Sweer Home”’, for we |

ing. May you and Harold

not to mention the wienie and
marshmallow poasts. And, na-
turally, no beach party would
be complete without some of
our gay Slovenian folk songs
as wWe sit around the bonfire.
Ariangements are  being
started by our Dance Commit-
tee for our Hallowe'n Dance
to be held on Saturday, Octo-

- we won't disappoint | ber .Y, ac Tamse’s Hall. We
“Daffy’’  know that
suits you just as- well. And | committee are going to do
what did I hear you say, John- | their utmost toynake the danc2
4 . . ny M.? That you were out with | a success; let’s.see if the boys
dufevni blagor svojega Clan- | a chorus girl? Of course 1| will work just.as wholeheart-

the girls on the

just a little ribbing,
I know you don’t

Society Newsg

The social event of May was
the marriage of one of our
best heloved Lily members,
Olga Schiretz, to Harold Fre-
dericks. Olga was a very
beautiful bride, attended by
the maid-of-honor and three
bridesmaids, one of them being
another Lilyite, Bertha Novalk,
who looked especially charm-
be

' blessed with all the happiness

in the world, Olga, for a much
sweeter wife than you cannot
be found snywhere.

Johnny M..and Luddy V.
gave us ‘‘A’’ No. 1 service at
the wedding receiption. John
P. was in a gay fettle that
night and so wWas 'Tillie who
tried with no success to get the

floor than to tickle our voeal
chords. We're glad to hear
that you have a government
position, Tony — and what a
comfortable car! — Ann J. and
Ann R. fell fast asleep on the
way home from the wedding.
Our romantic couple, Christine
and Vince, proved that love is
grand as did Tony and Mary
S. who have been married for
a year now. ‘‘Dizzy” surely
lived up to his name by cire-
ling around at a rapid pace
whenever a polka was played.
All in all, a delicious and dan-
dy night was had by the Lilys

| — delicious because every-

thing tasted so good and dan-

'dy, because everybody was in

high spirits.
0dds and Ends

It isn’t ODD that Ann Z.
will be maid-of-honor for the
second time, for she’s a grand
gal; but wateh out so that you
won’t be left out at the EnD,
Ann.

llTini)!.
* & @

Your baseball correspondent
is ready to give you the latest,
which is none fo encouraging.

The team Wwas so terrible
last week that it would appro-
priate to dedicate the funeral

V., and Martin G. would all| song that the singing elub is
pets.  learning to the team.

Last Sunday the boys start.
ed to go to town but it wasn’t
long before something explod-
od and before the smoke dis-
appeared they (or rather, we)
lost a doubleheader.

The games were not lost be-
cause the hitting was bad, nor
b_ecause the pitching was ter-
rible, but because of the in-
ability of two players to play
smart baseball.

_ In the first game we led un-
til two were out in the last
half of the ninth. In fact the

score was 9 to 1 in the fifth
inning in our favor. Going into |
the last of the ninth the score |
was 11 to 7 with the Lily A. C. |
still on top. The score was 11
to 10 by the time two men
were out. The batter hit an |
easy roller to our second sack- |
er, Bill Remshak, who fumh-i
led the ball and then' threw |
wild to first to let the winning |
run come in. The final score |
was Buzzards 12, Lilys 11.

The second game was lost‘
by the identical score, 12 to 11. |
In this game our opponencs
were the Badgers. (Not asso- |
ciated with the lodge of the |
same name,) '

The same thing happened
in this game. Two men were
out in the last half of the last
inning with our team leading
by one run. Our substitute
catcher, Louig Selich, who was
taking the place of our star
receiver, I'rank Primozich,
who strained a muscle in the
first game, threw the ball wild
te second hase to allow two
runs to eross the plate.

Sunday afternoon the boys
will try to square theirselves
for one defeat by playing a re-
turn game with the Badgers.
The game will be played at
East Bay St. and So. Logan
Ave. at 2:30 P. M. Come out
and cheer for your team. A lit-

tle cheering might help.
‘‘Scribbler’’.

|

FORWARD’S LODGE NEWS |

Heaven help the sailors on
a nite - like thisy. one- of our
charter members showed up at
the last two meetings. Some-
thing must be wrong, maybe
he or she enjoys it. We haven’t
seen that menber for years,
perhaps if some of the other
members -~ will attend they !
might appreciate ir also.

This member states it’s /|
more business like than it |
used to be and that he will at- |
tend all the meetings from |
now on.

‘Where are all the rest of the [

charter members, such as che

members of the Forwards
bhaseball team of [928 and

1929. If they ecome to the
meetings — boy, oh boy! —
what a rally that would curn
out to be! They could discuss
Johnny’s boner out in left
field that time when we lost
the Championship of the Minor
League by 2 runs when he
dropped that fly ball ouc
there, or Al Zalesnik’s no hit |
no run game, or Manager Tony |
Beviek ronning around as if |
his head was cut off. i

Yes sir! Those were tlwl
days, so lets make the next|
meeting *‘Rally Nite’’ when
everybody oughc to attend if
possible. 1#t’s make that hall
look like a theatre in one of |
Mickey Mouses’s cartoons, |
loaded to the rafters so that |
we will have to put an exten- |
sion out on National Avenue
in order to get all the members |
in. Some of the members willi
take up 2 seats, such as chart- |
er member Martin Hudaj, Ed- |
die Pikl, Joe Spende, Louis
Remsko, all of them being|

slightly rotund or shall we say |
slightly overweight.

So come on all you old|
timers and let’s show these
young members what our

meetings really looked like. 1
got to stop writing, but before |
1 forget, we're going to have |
a popular band playing at our
next meeting. Yessiree* Enter-
tainment and everything,

The band shall be directed
by no other than our genial
maestro Slim Sedmak.

So long from your new cor-

respondent

Harvey,

Alexsander Dumas:

GROF MONTE CRISTO

Roman ¢éudne usode mladega mornarja, ki je postal nedolina
Zrtev zahrbtnih intrig, a pozmeje lastnik najveéjega bogastva
na svetu.

SESTI DEL.

(Monte Cristo pomaga usodi spletati mrefo okoli gospoda
Villeforta, Morcerfa in Danglarsa.)

IX.
Delitev,

(180)

**Vendar se mi zdi, milostiva, da je pridel trenutek, ko i-
mam spregovoriti z vami Se zaupno besedo.

““Dokler sem upal, da delate za blagor najine hiSe in hote-
te pomnoZiti premoZenje najine héere, sem modro zatisnil oéi.
Toda odkar ste hifo popolnoma uniéili, notem sluziti kot sred-
stvo k sreci drugih.

‘“Vzel sem vas v zakon bogato, toda malo spostovano.

“*Oprostite mi ta izraz; toda ker govorim samo za naju
dva, ne vem, zakaj naj bi deval svoje besede na tehtnico.

““Petnajst let sem razmnoZeval najino premozenje, ki je
postalo zelo veliko, dokler ga niso naenkrat uniéili nerazumlji-
vi udarei, in sicer, kakor lahko refem, brez moje krivde.

_ “*Vi, milostiva, ste delali sa sebe in dosegli svoj namen.
Jaz vas torej zapuicéam, kakrno sem vas sprejel, bogato, toda
malo spostovano.

**Z Bogom.

**Odpotujem Se danes, hote¢ delati v bodode na sVoj racun.

“Verjemite mi, da sem vam za vzgled, katerega ste mi
dala, iskreno hvaleZen in ga bom posnemal.

**Va$ najvdanejsi soprog,

‘‘baron Danglars.”

. Baronica je tekom tega dolgega in mucnega citanja sle-
(h_la z o¢mi Debrayu. In videla je, da kljub svoji moéi nad sa-
mim seboj mladi moz parkrac menjal barvo.

Ko Debray pismo predita, ga pocasi zgane.

“Torej1”’ vpraSa gospa Danglarsova s plahostjo, ki je
lahko razumljiva.

““Torej, milostival’’ ponovi Debray mehaniéno.

“*Kaj mislite o tem pismu?1”’ :

**To je zelo priprosto; mislim, da je gospod Danglars od-
el s sumnjami v sreu.” =

“*Gotovo; toda ali je to vse, kar mi imate povedati?’’

*‘Ne razumem vas,”’ pravi Debray ledeno hladno.

‘:O(El,}otova.l je, odpotoval, da se ne vrne nikdar vec!”’

2. pravi Debray, ‘‘tega ne verjemite, milostiva.”

__"*Ne, pravim vam, da se ne vrne; poznam ga; to je ¢lovek,
ki je neomahljiv v vseh svojil sklepih, kateri se ti¢ejo njego-
vih koristi. Ce bi bil mislil, da mu v kakem oziru lahko kori-
stim, bi me bil vzel s seboj. Pustil me je v Parizu, in to znadi,
da je najina lofitev njegovim naértom ugodna. Loéitev je torej
gotova, in prosta sem za vedno,’’ pravi gospa Danglarsova s

 prosedim izrazom. .

fI‘O(_ia mesto da bi ji odgovoril, jo Debray popolnoma pre-

pusti njenemu strahu, .
“Ka.ko?.” pravi konéno baronica, ‘‘Vi ne odgovorite?”’
““Toda imam vas samo vpraSati, kaj hodete storiti.’’

"“Prifla seny vpradat vas,” odvrne baronica s trepetajo¢im
srcem.. . :

““Ah,” pravi Debray, ‘‘torej hotete, naj vam svetujem.”’
_ “‘Da, sveta sem vas prisla prosit,”” odvrne baronica s tes-
nim sreem,
“*Torej ¢o hotete sveta,”” odvrne mladi mo% hladno, ** vam
svetujem, da odpotujete.”
*““Da odpotujem1’’ zajeclja gospa Danglarsova. K
““Gotovo. Bogati ste in popolnoma prosti, kakor je prav
rekel gospod Danglars. Da zapustite Paris, je neobhodno po-
tz:ebno, vsaj po mojih mislih, in sicer vsled dvojnega hrupa,
ki sta ga povzrodila ponesrefena Kvgenijina mozitev in odliod
gospoda Danglarsa. '

~ ‘“Ves svet vas mora smatrati za zapuSéeno in uh-agp, kaj-
ti soprogi ba'nkgro_tx_]ega moza svet nikdar ne odpusti bogastva
In sijaja v njeni hisi. '

T 5 -y . A -

“‘Da bodete torej veljali za zapuiteno in revno, merate

|ostati Ze Stirinajst dni v Parisu ter toZiti o zapuidenose svo-

Jim prijateljem, ki hodo to pripovedovali naprej. Potem za-
pustite svojo hifo ter se odrefete vsem njenim dragocenostim
in opravi, in iz vseh ust bo donela hvala vage nesebiénosti.

_ Vsakdo vas bode smatral za zapuséeno in revno, kajti sa-
mo meni je znano, kako stoje vafe finanéne razmere in sem
vam pripravljen podati ra¢un. ’

Bleda in uniCena, poslusa baronica ta govor s prav take
velikim obupom in potrtostjo, kakor je hila velika hladnokry-
nost Debrayeva.

‘Za zapusceno!’’ ponovi baronica. ‘O da, za zapuiéeno...
Da, prav imate, gospod, in nihée ne bo dvomil o moji zapu-
s¢enosti,”’ :

To so edine besede, katere more odgovoriti ta ponosna,
tako strastno Ijubeca Zenska.

““Toda bogati ste, zelo bogati,”’ nadaljuje Debray, vzame
iz svoje listnice nekaj papirjev in jih poloZi na mizo.

Giospa Danglarsova ga pusti, da to stori, Vse svoje moéi
Je zastavila v to, da bi vduSila udarce svojega srea in zadr-
zala solze, ki so se ji hotele vliti iz odi. '

‘‘Milostiva,”’ pravi Debay, ‘‘zdaj je Sest mesecev, odkar
sva se zvezala. Vlozili ste stotiso¢ frankov. Aprila to leto se
Je pricela najina zveza. V maju sva dobila Stristoinpetdeset
tiso¢ frankov. V jumiju je znafal dobifek devetsto tiso¢ fran-
kov. V juliju sva prilozila milijon in sedemsto tisoé¢ frankov,

kakor veste, je bil to mesec Spanskih bonov. V avgustu sva

v zatetku meseca izgubila tristo tiso¢ frankov, toda petnaj-
stega sva zopet dobila, in koncem tega meseca sva dobila vse
nazaj tako da imava danes v aktivih dva milijona §tiristo -
so¢ frankov, to je milijon dve sto tiso¢ frankov od vsakega.

: **Zdaj},”’ nadaljuje Debray s hladnostjo meni¢énega agenta,
“u.nava osemdeset tiso¢ frankov obresti od te svote, ki se na-
baja v mojih rokah.”’

. ““Toda,”” ga prekine baronica, ‘‘od kod so te obresti, ko
niste nikjer zaloZili tega denarja?’’

‘‘Prosim vas oproSdenja, milostiva,’’ pravi Debray hladno.
“‘Dali ste mi dovoljenje in tega dovoljenja sem se posiuzil.
~ “'Na vas pride torgj Etirideset tiso¢ frankov kot obresti
in poleg tega e sto tiso¢ frankov kot prva vlega. V celem to-
rej trinajst sto in Stirideset tisod Frankov.
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“Ll\reml sem vse potrebno, 1mlo~»llva,” nadul;u;u Debray,
““da vam je vad denar na razpolago. Lahko bi bilo reci, da
e je silila k temu takorekod slutnja, da vam bom moral ]\Ill‘llll
podati racun. Vas denar je tukaj, pol v bancnih listil, pol v
dobrih menicah.”’

Debray vzame iz predala svoje omare zapecateno Skrinjico,
jo odpre in nadaljuje:

“Ive yam, milostiva. Doslej sem vse hranil jaz, ker vi ni-
ste imeli pravice, da bi izven zakona l\ll[)()\’all ali imeli papir- |
J Odslej je to premozenje, katero vam izrocam, u:hl‘;m-nu va- |
%a lastnina. Tu so banéni listki, tu menice in tu bon za mojega
bankirja, ki k sreci ni "U\IJOLi l)angl‘na in vam vse tocno iz-
placa. Lalko ste torej ¢isto mirnl.*

(iospa Danglarsova vzame te stvari v roke kakor stroj, Oci

ji ostanejo sulie, toda v prsih ji 110!]:- Banéne listke in menice |

zlo7i v svojo listnico ter nato bleda in nema pri¢akuje tolazilne
besede.

Vendar ¢aka zaman. ; .

“Zdaj, milostiva,”” pravi Debray, “‘imate pred seboj krasno
zivljenje. Sestdeset tiso¢ frankov letnih dohodl\ov to je za
zensko, ki je sama in vsaj nekaj ¢asa ne sme Ziveti ~1]a|n(>
velikansko pre nuuvn‘}v

““Vsaki svoji zelji lahko ugodite, in ¢e bi vam ne zado-
stovala vaga sredstva, vam z ozirom na preteklost rad pobudnn
ves svoj delez, tore) nuh']un in Sestnajst tiso¢ frankov.’

“*Hvala, gospod,”” odvrne baronica, ‘*hvala! Jasno vam je

pad, da ie za ubogo zeno, ki dolgo ne pride med svet, to mnogo |

prevec.*

Debray se za trenotek zaéudi, a se kmalu zopet zave ter |

naredi gesto, kakor da hoce rec¢i: .. ..

,,Kako; hocete!**

Gospa Danglarsova je do tega trenotka Se vedno upala;
toda ta gesta in pu*'lmi ki jo je spremljal, globok poklon nje-
nega biviega ljubcéka in molk, ki sledi pul\lunu vse to ji da
smrini udarec; vzravna se, odpre vrata in odide, ne da bl se
e zadnji¢ ozrla nanj ali fe zadnji¢ pozdravila njega, Ki pri-
puséa, da odhaja od njega na ta naéin. :

nwBah!** pravi Debray, ko se zapro vrata za njo. ,Bah,
lepi nacrti \w to. (]sl(qa!a ho doma, ¢itala romane in igrala
karte, ko veé¢'ne more igrati na borzi!**

In z najvetjo skrbnostjo si preracuni in napife vsote, ka- |

tere je izplacal.

,Ostane mi milijon in Sestdeset tisoc frankov,'
,,l(ulu'ana. skoda, da jc umrla go.-:picu Viilt,l.'urtovu! V vsakem
oziru mi je bila v&ed, in ozenil bi se Z njo."*

In flegmaticno pocaka po svoji navadi fe dvajset minut po
odhodu gospe Danglarsove ter potem odide.

Nad sobo, v kateri si je pr avkar razdelil Debray z gospo
Danglarsovo poldrugi milijon, je bila druga soba, v kateri sta
bivali dve osebi, ki sta ¢itatelju tudi znani, in sirer sta igrali
ti osebi prevazno ulogo, da bi Se¢ ne zanimali za nje.

V tej sobi sta bila Mercedes in Albert.

Mercedes se je zadnje dni zelo izpremenila; nikdar, niti v
dnevih svojega najvecljega sijaja, ni l\uz;alu onega b]utmw.,u
ponosa, ki pogosto sam zadostuje, da ved ne poznaino Zene, ce
se prikaZze v prlprmle_;'-sl obleki. Ne, Mercedes se je im:rmnv
nila, ker njene oci niso veé Zarele, ker se njene usinice niso vec
smeliljale, ker ji je bolestna potrtost zamorila na ustnical njene
vesele, duhovite besede.

Ali ni bila reviéina, ki je potrla Mercedino duso, in ni
bilo pomanjkanje poguma, ki ji je delalo to revitino tako
tezko.

Mercedes je prostovoljno stopila s svoje vitine v to niZjo

sfero kakor ¢lovek, ki zamenja sijajno razsvetljeno dvorano s

temo; bila je kakor kraljica, ki je zapustila svojo palaco ter
sm}nla v koto, ki se |v Ulllt‘]l]d na ]lll]}l{lil‘t bnej$e in se ne $PO-
minja svojega }ll(‘JHth‘gzl sijaja niti pri ilovnati posodi, ki jo

jora sama nositi na mizo, niti v priprostem leziséu, ki ji n: a- |

domesca zlato postel].

Lepa Katalonka in plemenita grofica mni imela niti svo-
jega ponosnega pogleda, niti svojega vabljivega sme hljaja,
l{aJtl kamorkoli je vpr la svoj pogled, se je pokazalo 11]cmm
otem le nelepo. Soba je bila tapetirana sivol barva, ki jo lju-
bijo ekonomicni gospodarji, ker se najmanj zamaZe; oprava je
bila neenotna in uboZna, tla brez preprog. Vse je motilo har-
monijo, tako potrebno oCem, ki so navajene elegantne oprave.

Gospe Morcerfovi se je od tega neprestanega molka vrtelo
v glavi kakor potoniku, ki naenkrat obstoji na robu prepada;
vsak hip je Albert od strani pogledal svojo mater, da bi vedel,

kaj se godi v njenem sreu; in tedaj je na ustnicah trpece Zene
zaigral monoton smehljaj, ki je bil brez sladkega ognja njenih

oci le sij brez tup]ote
Tudi Albert je bil slabe volje, in vedno gu je motil kak
ostanek njegove prejsnje elegance. Hotel je hoditi na ulico

brez rokavie, a njegove roke so bile prebele; hotel je pes ho- |

diti po mestu,a njegovi devlji so bili premehki in presvetli.
Ti dve tako plemeniti in tako razumni bitji, ki jih je ne-

locljivo vezala sinovska in materinska ljubezen, sta se razu- |

meli, ne da bi govorili, in sta opustili vsa ona pripravljanja,
ki so tako obi¢ajna med prijatelji.

Albert bi bil svoji materi, ne da bi ta prebledela,
rekel:

“Mati moja, nimava ved denarja.”’

Mercedes ni nikdar obéutila resniénega pomanjkanja. V
svoji mladosti je mmogokrat govorila o uboZnosti, toda to ni
isto: uboZnost in pomanjkanje sta dva enako zveneca pojma,
med katerima pa je vendar cel svet razlockov.

Med Katalonei je Mercedes pogrefala marsikaj, a zato i
nikdar ni manjl\a]o drugih-stvari. Kadar so bile v redu mreZe,
je bilo mogace loviti ribe; kadar so prodali ribe, ]e bilo mogode
zboljSati mreze. _

In poleg tega je bila tedaj ¢isto sama ter je imela skrbeti
samo zase; zdaj je imela skrbeti za dva — in to brez vsakih
sredstev.

Zima se je blizala; soba je bila vlaZna in hladna, in Mer- |
cedes, v katere hi%i go bile gorke vse prednje sobe in vsi budo- |
arji, ni imela nikake kurjave; %ena, katere sobe ni imela niti
ene, Se tako majhne cvetlice.

Toda imela je svojega sina . . .

“Mati,”” je rekel Albert v trenotkn, ko je odhajala po |
stopmml: gospa Danglarsova, ‘‘¢e vam je prav, pr eﬁtc]va §VO0-
je ])Og{lht\l}. vedeti moram, koliko imava, da uredim svoje na- |
drte.”’

“Saj vendar nimava nic¢esar,’
nim smehljajen.

“Moda, mati, pomislite: najprej tri tiso¢ frankov, in s t(
mi tremi tisodéi nama nameravam ustanoviti kr asno Zivljenje.”’

“PDetel”” vzdihine. Melcedeq Al L

¢ Ah, moja dobra mati,”” pravi mladi mo#, ““po vasih mi-
slih cem imel doslej preved denarja, da bi poznal n]twmo

laliko |

- yrednost. A glejte, ti trije tisocaki so mi velikanska vsota, in
78 |

na njo. g‘radlm fudovite, ki nama zagotovijo Zivljenje

. vedno.”’

“To pravi§,” odvrne uhoga mati; ‘“‘toda ali te tri tlsovnke
sploh sprejmeva?’” nadaljuje in zarudi.

pravi nato. |

' odvrne Mercedes z zalost- |

(X3

“To se razume,’” pravi Albert odlotno; **sprejmeva
tem gotoveje, ker th Se nimava, kajti zakopani so, kakor ve-
ste, v vriu male hise v L\lt‘ll.l'i{i.]lh]xﬂlll drevoredu v M(n'm-lllu. 7
dvesto franki prideva v Marseille.”’

“*Z dvesto franki!” pravi Mercedes, ‘‘ Kaj mislis, Albert?”’

*0, posluziva se poSte in parnikov; vse sem preracunil.
Do Chalonsa se vi peljete z vozom; vidite, mati, da 1puslupum %
vami kakor s kraljico; to ;c petintrideset lmnl\u\

Albert vzame pero in pise:

SN0z AocCRAlONER 57wl i e otaa R i 35 fr.
*Od Chalonsa do Lyona se odpeljete s _[NLI]I!I\UIII,

to je Bestdrankoy <, osr s i on e voe v g e T 6"
“0Od Lyona do Avignona zopet s parnikom; Sest-

BAEE TR OV Ta o Mirn st s atotola womm i IR | o o 1672
“{hi A\lg'nmu do Marseilla aer.lvm Lmnl\ov ........ e

“*Drugi stroski za pot petdeset frankov =......... 50 **

Skupaj 114 fr.
““‘Reciva sto in dvajset,”” pristavi Albert smehljaje. “*Ka-
kor vidite, sem velikodusgen, ali ni res, mati?”’
“Toda ti, ubogo dete!”’
“Jaz? All niste videli, da sem obdrZal za se osemdeset
frankov? Mati, mlad ¢lovek ne potrebuje udobnosti; sicer pa
aj se pravi potovati.”’

vem, k

**S posebno pofto in s komornikom.”’

“‘Na vse nacine, mati,”’ ¢
*‘Naj torej bo!" pravi Mercedes. **Toda teh dvesto fran-
kov?”’

“Tu je dvesto frankov, in poleg tega jih imam Se dvesto.
Za sto frankov sem prodal svojo uro in za wristo verizico s pri-
veski. Kako neumno je nositi priveske, ki 2o vredni trikrat to-
liko kakor ura. Vedno ta historija o uubll;u Torej sva bogata,

in za vafo pot vam dam lahko dvesto in petdeses frankov.’

““Toda ali imava v tej hisi Se kaj placati?”’

“Trideset frankov, a to vsoto placam s svojim delezem.

In Se vedno mi ostane za pot ve¢ kakor osemdeset frankov.
Tore) vidite, da imam vsega dovolj.

““Toda to Se ni vse. Kaj pravite k temu, mati?”’

In Albert potegne iz Zepa majhno hiljeznico z zlato zapono,
ostanek prej&njega luksusa ali spomin na katero izmed onih
skrivnostnih Zensk, ki so vstopale skozi mala vrata. Iz biljez-
nice vzame bankovee za tisoé¢ frankov.

“Kaj je to?”’ vprafa Mercedes.

“Misoé frankov, mati.”’

“Toda od kod jih imag?”’
1 **Poslusajte, mati, toda ne razburjajte se preved.”’
In Albert objame svojo mater, jo poljubi ter sa ozre v njo.
““Ne morete si misliti, mati, kako lepi se mi zdite!”” pravi

mladi moz z globokim ¢utom sinovske ljubezni, *‘Kakor ste
najplemenitejsa, tako ste cudi najlepSa zenska, kar sem  jih

kdaj videl.”’

““Ljubo dete!”” pravi Mercedes in zaston] poskusa zadrzati
solzo, ki se zalesketa v njenem ocesu.

““Res, vasa nesreca je izpremenila mojo ljubezen v oboZe-
\-'zm]'v

““Jaz nisem nesrecna, dokler imam svojega sina,”” pravi
Mercedes; “*in tudi ne bom nesrecna, dokler ga bom lnmla.”

‘“Ah, res,”” pravi Albert; *‘bag se ima pric¢eli preizkusnja.
Sa watv I\a| je sklenjeno?”’

“All sva kaj sklenila?? vprasa Mercedes,

““‘Da, sklenjeno je, da ostanete vi v Marseilln,
odidem v Afriko, da proslavim svoje ime.”’

Mereedes vzdihne.

““Da, mati, véeraj sem vstopil med spahije,”’ pristavi mla-
di moz in povesi o¢i skoro sramezljivo, kajti ni se zavedal, ka-
ko vzvigeno je njegovo dejanje; ‘‘mislil sem, da lahko prosto
razpolagam s svojim telesom in ga prodam; izza véerajinjega
dne nekoga nadomestujem,

“*‘Prodal gem se, kakor pravijo, in drazji sem, kakor sem
si mislil,”” pristavi, poskufaje se smehljati, ‘‘kajti veljam dva
tiso¢ frankov.”

“']‘mei teh tiso¢ frankov? .
iifl‘

docim jaz

" pravi Mercedes trepetaje.
0 je polovica vsote, mati; dtutrn polovico dobim v enem
letu.”’

Mereedes dvigne oéi proti nebu z izrazom, ki ga ni mogode
popisati: in po licih ji polagoma zdrsita dve svetli solzi, ki jih
je dolgo skufala zadrzati.

“Clena njegove krvi!’ zaSepeta,

. “Da, de me usmrtijo,”” pravi Albert smehljaje. **Toda za-
'gotavljam te, dobra mati, da bom hrabro branil svojo koZo;
nikdar si % nisem tako zelel Ziveti kakor zdaj.”’

““Moj Bog, moj Bog!”’ vzdibne Mercedes. '

“‘In zakaj naj bi padel v boju ba3 jaz, mati! Ali je padel |-
Lamoriciere, ta Ney juga? Ali je padel Changarnier? Ali je
padel Bedeau? In ali je padel ta Morrel, ki ga 1‘)omuva' Po-

: mislite na svoje veselje, mati, kadar se vrnem v HVO]I lepi uni-
formi! Pravim vam, da mi bo pristojala krasno, in iz kokete-
'rije sem si izbral ta polk.”

Mercedes vzdihne, a se vendar poskusa smehljati. Ta dobra
mati je razumela, da bi ne bilo lepo, e bi pustila svojega sina,
| da hi nosil celo breme te 'n‘tvo sam.

'| “Torej,”’ pravi Albert, “‘vidite, mati, da imate zagotov-
ljenih za dobo dveh let Hfll'l tiso¢ frankov in s tem hoste ta
¢as lahko ziveli.”’

(Nauialjevanjv sledi.)

— !t
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NASVETI
za dom, kuhinjo in gospo-
dinjstvo
Zhira Mrs. S.

pomaranénim sokom (dene
sge pest sladkorja na sok ene
pomarande), Ta %ato je za bol-
nike priporocljivejsi od vin-
skega, posehno pa v vrocéinskil
holeznih.

BODOGE PRIREDITVE
NASIH DRUSTEV IN
KLUBOV

Krompir z mesom. Krompir
' skuhaj, ga ocedi in olupi in
hladnega zrezi na l(‘]’ll\(, kose.
' Kozo dobm namazi 8 sirovim
'maslom ali mastjo, posu) z
“drobtinami, nakar poloZi eno
plast krompirja, nanjo eno
'plast kuhanega in sesekljane-
' ga prekajenega svinjskega me-
' sa, nato spet krompir in spet
' meso, da je koza polna. Na vrh
'naj pride krompir, na katere-
ga polozi %e nekaj kosckov si-
mvega masla. V lonc¢ku pa
iaj kupico (eup) smetane
ali mleka in dve jajei, polij to
' po krompirju in deni v pecico.
| Zraven dag solato.

Pomaranéni $ato. Zavri na-
“mesto vina pomamm ni sok in

zme$aj =z razpenjenim rume-
“njakom. Sladkor mora preyre-

Seja  direktorija org. Slov.
doma veak tret)i ponedeljek v
mesecu v Tamse prostorih.

12, junija, — Druitvo Sv.
Janeza Ky, &. 65 KSKU., pik-
nik v Sagadinovem parku.

10. julija. — Piknik dru$tva
“V Slogi je moc’” &t 13 JPZS.,
v New Coeln parku na So. Ho.
well Ave, pol milje juzno od
W. Grange Ave.

10. ]uhja.. Vrina zabava (pik-
nik) fare Sv. Trojice na cer-
kvenem zemljiséu za Solskim
poslopjem.

17. julija. Drustvo ‘‘Sloga’
&. 1 JPZS., piknik s proslavo
30-letnice v Howard parku.

I
l
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SLOVENSKIH IN SLOVENCEM NAKLONJENIH
TRGOVSKIH PODJETIJ IN OBRTNIKOV

NIK

Rutes for single Insertions in {his
column (Iwo S pt lines) 15¢ per week;
in adyance ror six months $3.503 one
year in advance §6.00. Each lllllll-

tional line Ge. |

| Milwaukee - West Allis ||

KOZMUT WHNZEL, Beloit Road.
Tel.: GReenfield 4113.

WOZUH LOUIS, 814 South 6th Street
— 'l'el.: ORchard 0720,

KRALJ ANTON (Village Club), 1675
So. 44th St — Tel.: ORchard U516

.-\N’l‘UN 7327 W. Walker bl.
GRReentield $460.

KRASE
Tel.:

l\UhIl_\I\ l]U ;1.. South 5th Street.
- Tel.: BRoadwuy 2265,

1’1;11!\(] 3 (xAR;\(:L 426 Bouth Gth St
Tel.: BRloadway 3660,

i Babice (Midwife)
Bab in masaza

KRAPSHII MRS,
South 86th St. —

Briv s

WODVARKA .-JUS.. 713 So. 6th St. —
Tel.: ORchard 1084,

Cve ..cvethﬁa.rn

DOBNICK JOHN, 935 \\’
— “T¢l.:" ORc lmld 3046,

SUBAN'S 1 l.OWLR SHOP, ilU-l S, 11th
Streei, — Tel,; Mltchell 5537.

Cevljarji (Cevlji po me-
LeV ri in popravua)
RIPPLI'S

SHOE STORE, 629 \\ul.
National

Ave. - Tel.: MItchell 1!()’
Cist

(:xstﬂ.mce oblek
VIADUCT Hat Shop, 3504 W. Nat'l Av.

Tel.: OR, 6630 (also Shoe Shine).

Den ™ Dentisti”

Dr. FRANTZ E. C., 526 W. National
Ave, Tel,: ORchard I"ﬂ'.'r}

| Dr. GUENTHER, E. 0., 6227 W. Green-

113 MRS, THERESA M., 1103
Tel.: GR. 3310.

Brivei

t\.ulunal Ave,

fiald Ave. — Tel.: (xIl(‘Lmloldhni
Dr. KLE EC. G, 805 8. .)th St (Stumpf
Bldg.), Room 305. — Tel.: MI. 4790,

Dry Goodstrgowne

ACHLOSAR'S Dry Goods, 5801—5805
W, National Ave. — G lieumclrl 4772

LENKO JOHN, 929 Scuth 6th St. —
Tel.: OL{Lluud 6927,

LI \;\I{ lOl' 801 So, 2nd St Tei.:_(._).li:
9798, - "Old time" milw. gostilnjcar.

JUSEPH, 1101 So.
ORchard 1918,

MAROLT JOSEPH, 813 South 1st
Street. — Tel.: ORchard 5714,

MARN
Tel.:

2nd St

MIKEK MRS,
26th St. —

ANTOINETTE, 2061 N,
Tel.: Kllbourn 4042,

\101{1\ JOHN, 5732 W. Mlt-.ht,]l buet.l.
Tel.: ORchard 1277.

\;\11._\:\,1;:\ 1"1{4\;\1'., 901 W. Bruce
‘-aus,ut lul

ORchard 4808,

mu. \1)1\ S PARI\ (1 ark za piknike), |
ubUU W, l.imulmu.\ St Tel.: OR. 9469

:,I,l (“\ ltUblL. (Silver bml‘e Tavern),
J001 W, Walnut St, - Tel,: W, 6049

2000 N, ldth erect
COncord 3458,

TESHNER LLEO, :
Tel.:

'1‘1‘;\‘3: .l{_)HN, 317 So. Davidson Street,
- Tel.: Bim;ulwu}‘ 9021,

THIS llihlil‘ PLACE, 211 ‘au gmi St —
BR. 9117, — {J.ou.in Cukjati, lastnik.)

TOMINSEK IGNAC, 53_8_.{:-}._]1&)' E
Tel.:

SHeridan 4417.

TURCIK MRS, bUJ.’HIL‘ 3237 W. Na-

tional Ave, Tel,; GReenfield JBSJ
UDOVE MATT, 3300 W. i\.ttwnal An_.
— Tel.: URLle.ld 0445,

/ AINER MIKE, 3300 W. Cameron Ave,

’lx,l Hllllup sUBU.
!LHI Y FRRANK, JJUI W llammonl
Ave. — "T'al,: HIltop 9961.

Grocerije, mesnice in
GI'OC gelen J ava

BRATANIC JUHI\ 1030 So. Goth ‘:l —
Tel.: (_llh.t,ulltll.l 9810,

Dvorane
(Fr. Crokovid),

Dvor

HARMONY HALL
939 Ht)uth bth 8t. — Tel.: OR. 3551

I\RAI.J ", bmal W. Madison St. - GR.
4670, 1‘mda_|.1mo pivo tudi na sodéke.

TAMSE DVORANA, 739 West Na-
ORchard 0917,

tional Ave, — Tel.:

F 'oto

Fotografi

STUDIO, 1333 So.
GReenlield 0366

l RANK Hl\l)h
Glth 5t - 'I.ei:

Foto-g’_ra,verji
' (klifeji za slike)

NATIONAL ENGRAVING CO., 704 So
11th Street. — Tel.: MItchell 7710.

Piano accordions
Glas ba. novi in rabljeni

ZAINER'S Accordion Sc]mul. 1672 So.
Muskego Ave. - Tel,; ORchard 6063,
li’nu?‘muo Atir J(‘ duhu uiitelﬂj

LIPOGL \\::.1' i\ IIORF:.\LL‘ 3601 W.
Burnham St. — Tel.: ORchard 5351,

GO Gostilne in - restavracije

ANDROJNA JOHN 1008 So. 44th St
Tel.: ORchard 6044.

BEVEC A, (The Wagon Wheel 'I‘wern}.
IJI: S0, 62nd St. — Tel.: GR. 6310

BEVSEK FRANK, 183 South 2nd St —
Tel.: M.-\u;uctl.e 1873.

CHOKIEL I{)QI'"'PH 760 So. Water
Street. — Tp Ol{t.lmrd 7149,

1‘ RSTE AI\'l‘UN (bunset "I‘.).vﬁ] n),
7408 W. Walker St. — Tel.: GR. 2284

FRANGESH ANTON, 2012 So. Kinnlo.
kinnic J\ve — Tel.: SHeridan 4204

i.d{LtrOR( l(.,H FRANK, 601 So. 6th
BRoadway 4178,

Street, — Tel.:
AUDAJ MARY, 161 South Ist Street.
Tel.: Bl(mulmty 4812,

I\’:\\Clllbll LOUIS, 625 So. 6th St. —
Tel.: BRoadway 3143,

KAMBI® MRS, MARY, 2023 So. Kin-
nickinnic Ave., - Tel,: SHeridan 4032

KMAR ANTON, 1421-3 So. Barclay
St, - (}1{ G024, (Tudi sobe za samen,)

KOV \g It MATH in ANTONIJA, 600
So. §th St. — Tel.: BRoadway 2581

24. julija. — Piknik drustva
SZdruzeni Slovani?? S 225
JRIGL, v Sagadinovem parku.

7. avgusta. Piknik drustva
‘Lilija’ v Gazvodovem parku.

14. avgusta, Skupni piknik
westalliskih drudtvev v Koz-
mutovem parku v korist Slov.
Avditorija v West Allisu.

28, avgusta, — Piknik Slov.
Zen. Zveze §t. 17, v Kozmutho-
vem parku.

11. septembra, Proslava 25-
letnice drustva ““ Bratje Svoho-
de”” §t. T JPZS. v Jefferson
dvorani, N. 27th in W. Fond
du Lae Ave.

1. oktobra (sobota), — Dru-
Seva ‘‘Napredna Slovenka’’ §t.
6 JPZS., domada zabava v S.
S. Turn dvorani.

24. julija. Piknik org. Slov.

Doma v Gazvoda parku.

BUTCHER ANTON, 122 W, Mineral
Street, — Tel.: Mll.LhCll 4401,

FERKO MATH, 2312 So. 1\ I A\f 'l‘el

SH. UlbU - lJob S0, 16th St. ML 3615

ULOJEK l'LRl) 1431 So. 62nd St, —
Tel,; Ll{Lu.uiu.ld 3743.

GNADER FRANK,
Street. — Tel.:

1100 South J.ltil
ORchard 0256.

KLAIC MARKO, 641 W.
- Tel.: ORchard 5717.

LIPOGLAVSEK FRANK, 3601 West
Bur nluuu Street, 'I‘t.l ORLhald 5J51

\1U~5hA1LVL CIRIL, TDL. 50uLh sm

National Ave.

Street, — Tel.: ORchard 5077,
NOVAK'S lOOD MARKET, 607 So.

bth St. — Tel.: I\lmqueile 4662,
\O\ Al\b MARKIT, 6301 W. ‘\ational

Ave, Tel.: GR. 2120, - Res.: GR. 1224
TERSKAN JOHN, 1217 So. 63rd St.

— Tel,: GReenfield 9841.
TREAY'S 'OOD MARKET, 1010 So,
2nd St. — Tel.: ORchard 1838.

Ho Hoteli
THE GROVE HOTHEL (Fr. Sedmﬂ.k),
616 So. Hth St. — Tel.: BR. 5847,

Keg Kegljidca
MEDVED FRANK, 3328 W. Burleigh
Street, — Tel.: H,lkllup 7T,

RIEMIC MARTIN, 814 BO SLI:I Bt. —
Tel.: ORchard 8645,

SCHARTZ JOHN, 1400 So. 7th 8t, —

Tel.: ORchard T147.
Kleparji in instala-
Klep terji ‘‘furnacev’’

DEMSHAR A., 2040 So. 92nd St Tel.
GIL 2644, Furnaces Vacuum (‘launed

Krojaci (obleke po
Kro meri in popmvﬂa)

MLAKER VINKO, 2531 W, Naunm.l
Ave. — Tel.: ORchard 2204.

REZEL JOHN, 6026 W. National Ave.
Tel.: GReenfleld 1170,

Lek — Tekame

BUDNER BROS., 637 W. National Ave.
Tel.: ORchard 1031—1036.

FAY DRUG CO. Cor. So. 5th & W.
Nat'l. Ave, — Tel.: OR. 2166—0964,

M v Maginerija in kotli,
AS rabljena in popravila
PETER R. LOGUL CO., 1828 W. Pierce
St — Tel. ORLhdld 2343.
Strojne delavnice (Tool & Die
Works)
MEDVED TOOL & DIE LO 326 W.

Florida St, — Tel,: MArquette 5896,
(Tools, Dies, Jigs, IMixt., Spec. Mach.)

Mleko et imion

'1_‘I_MM'S DAIRY, 3714 W. Burnham
Street. — Tel.: ORchard 1679,

Obedvilnics (tunches)

NATIONAL EAT SHOP, 614 W. Na-
tional Ave, — Tel.: ORchard 3813,

STREAMLINE CAFE, Cor. So. 6th &
W. National Ave. — Tel.: OR.

(bl obiadiine trgovine

KRATCHNIK JOHN, 522 W. National
Ave. — Tel.: ORchard b6075.

| RICHMAN'S CLOTHES, W,

OBTK. |

= il — —— -

Wisconsin

& N. 2nd 8t, — Tel.: MArquette 3837

Oéala__ (Optometristi)

DR, J. JANKOWSKI, 1015 West
Mitchell Street. —  Tel.: Mltchel)
7174, — Korektna oéala. — Nape-

njwrije ol povzvola ;,l.uubol

Odv Odvetniki

| ERMENC JOIIN JR., 29564 S. Logan Av.
Tel.: SHeridan 6709, Urad: 411
I5. Mason Street, — Tel,: DAly 2 ’lU

I"I':R])L\g\'\IJ A, “)f)o w.

Ave. — Tel.: GR. 1840

(JI OYIRCK ALVIN JR., 805 S. 5th St.
(Stumpf Bldg.). Tel.: MI 2707, Res.:
So. 95th & W. Howard, - GR. 3396.

LUCAS N. F., 229 E. Wis. Ave. Tel.:
DAly 1987. Res.: (7—8 zv.) 1314
So. 60th St. Tel.: GReenfield 3679,

SCHIMENZ MATH JR., 732 Waest
Pierce Street. — Tel.: DAly 3284

CLOJEK FF
National

Opr Oprema za trgovine.

BADGER FIXTURE CO. (Fr. Simonz,
Prop.), 331 W. Juneau Ave. BR. 6075

Plu

FRANG ['.:-y( H VICTOR,

1701 South

71st St. — Tel.: bl(uutfieid 0823.
;I"UZER PLUMBING & HEATING,

6406 W, Greenfield Ave, Tel. GR. 2787

—

A T e B, AT e e AT T, KT AT IS
ZAWERSCHNIK JOUN J,, Cor. 47th
& W. Nal'l av. — Tel.: Mitehell 6451

Pogr Pogrebnild
| IRLENG JOM R., 2316 W. Nat'l Ave.
Tel.: MItchell 60656 — MI. 3278

SCHAFE JOHN, 704 W, National Ave,
| —— 2436 W. Vliet St. Tel.: WEst 8420,

res.: 1029 N, 24th St.; tel.: WE. 6357
Poh Pohjﬁtvo

HOTZ & \I(:i'{f\! PT FU RNI'[‘I Rl'! CO,
816 W, National Ave, - Tel.: MIL. 3110

PRASSER FURNITURE CO., 838 W.
Li“(}"‘" 1661

Natioual Ave. — Tel.:

|Prem Premwg- in drva

| CHAPMAN II{AI\I\., .ibi? buul‘.h Lo-
gan Ave, Tel, bliu:idun 4950.

MRS. (}Ultlblil..l{ J. in SIN, 733 W.
BRoadway. 2879

Virginia St. — Tel.:
NATIONAL COAL & SUPPLY 'CO..,
GR. 4380,

1911 So. 80th St, — Tel,:
P. ORDANOFT, 1034 So, 6th St. - Tel.:
res * ORch. 7347-W.

ORch. 8473;

-'Radio”

KODRICH IFRED, 1026 W. Pierce St, :
Tel.: OR. 4859-W - (Clan “Sloge".)
in zelenjava

Sadje  in zelenjava

NU WAY FOOD Market, 529 W. Nat'l
Ave, — Tel.: ORchard 9650, — Kom-
pletna zuloga sveze grocerije, sadja,
zelenjave in mesa po nizkih cenal,

voda, pivo in mehke
Soda li;ija,ée %

AREN Bwerage Co., (Soda & ‘!prmg
Water), 232 W. Bruce St,; MA. 1152

CRYS’I‘AL SODA WATER CO. 617
W. Cherry St. — Tel,: MA. 0958

bx\\lh\[{\" SODA WATER CO., 1430
So. G9th St. Tel.: GRoPnticld 36"0

WISCONSIN BOTTL I'\G “ OIH\S 7"3
So. 7th St. — Tel.: MItchall 7620

ski papir, okenska
Sten zagrinjala, barve

J. W. SCHEETS & SONS, Inc., 701 W.
Nutional Ave. — Tel.: MItche]l 4432

[ TesarTesarn in kontrakt.

BRUNK WM., F. & SON. 622 W. Wal-
ker Street, — ‘l‘el.: MItchell 4460.

FIRST & KLAUS, 1101 So, 63rd St. —
Tel.: GReenfield 5909,

PODKRIZNIK GEORGE,
62nd St — Tel.

Popravila

1208 South
: (;Rcelmeld 3743,

Urar Urarjy in zlata-x-ji
WELLSTEIN JOE & CO., 1116 West
National Ave. — Tel.' MItchell 66563

ovalning in nota-

ERMENS FRANK S., 6227 W. Green-
lield Ave,, — Tel *+ GReenfield 6168,

Zelez ™ Zaemina

WACAK ANTON, 788 W. National Arl
— Tal.: ORchard 0704.

Z anje vina in likerji

CITY LIQUOR DISTR., (Babich & Ko

she), 5833 W. Nat’l Avo - Tel

I:eg? 55610, (Distr. of Hiram Wllki?)
n -
| SHEBOYGAN |
2]

GO_GDBtilne in restavracije

PLESEZ JOHN, 811 Indiana Ave. Tel.:
3348, (Poleg tudi trgov. z grocerijo,)

SUSHA JOL, 1036 Pennsylvania Ave.
— Tel.: 2603.

SUSHA'S TAVERN & ROOSEVELT
PARK, 033 Indiana av. Tel, 348 2400

ZORKO LEO, 902 Indiana Avenue —

Tel.: 2574.

Ho Hoteli

FALE FRANK, 836 Indiana Avenune, —
Tel.: 94-W,

Re stayv Restavracije

GOLDEN GATE COCKTAIL BAR, 930
Indiana Ave. Tel.: 4325 {MAanell)

PORT WASHINGTON |
Go Gostilne in restavracije

VOLOVLEK ANTON, 310 Franklin St
- Telefon: 448.




